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KONWEN€JA KONSULARNA 

między Polską Rzecząpospolitą LudoWil • Demokratyczną Republiką Afganlslanu, 

podpisana w Kabulu dnia 11 czerwca 1984 r. 

W Imieniu Polskiej Rzec.zYPospólifej Ludowej 

RADA PAI'lSTW A 
POLSKIEJ RZECZYPOSPOLITEJ LUDOWEJ 

podaje do powszechriej wiadomości: 

W dniu 11 czerwca 1984 r. została podpisana w Kabulu Konwencja konsularna mi ędzy Polską RzecząpolP4fi 

litą Ludową a Demokratyczną Republiką Afganistanu w następującym brzI)lieniu: 

KONWENCJA KONSULARNA 

ruiędzy Polską Rzecząpospolitą Ludową 
a Demokratyczną Republiką Afganistanu 

Rada Państwa Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej 

t R~a Rewolucyjna Demokratycznej Republiki Afgani
atanu'l 

kierując się pragnieniem uregulowania I rozwijania sto
aunków konsularnych między obydwoma , Państwami w 
duchu przyjaźni i współpracy, 

postanowiły zawrzeć Konwencję' konsularną i w tym celu 
:wyznaczyły pełnomocników: 

Rada Państwa Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej 
Stefana Olszowskiego, Ministra Spr~w Zagranicznych, 

Rada Rewolucyjna Demokratycznej Republiki Afganistanu 
Shaha Mohammada Dosta, Ministra Spraw Zagraniczn ych, 

którzy po wymianie swych pełnomocnictw, uznanych za 
dobre i sporządzone w należytej formie, zgodzili się na 
ndstępujące postanowienia: 

CZĘSC l 

Definicje. 

Artykuł 1 

1. W rozumieniu niniejsżej konwencji następuJ~c. 
wyrażenia mają niżej określone znacze!:ie: 

a) ;,urząd konsularny" oznacza każdy konsulat gen.r.t", 
ny, konsulat, wicekonsulat lł1b każdą .gencj. kon
sularną; 

b) ' "okręg konsularny" oznacza terytorium wyznaczOn. 
urzędowi konsularnemu do wykónywania funkcji 
konsularnych; 

c) "kierownik urzędu konsularnego" oznacza osob. po
wołaną do działania w tym charakterze I 

dl "urzędnik konsularny" oznacza każdą osobę, wł4czni. 
z kierownikiem , urzędu konsufarnego, powołanIl w 
tym cł1arakterze do wykonywania funkcji konsulu
nych; 
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e) "prllcównik konsularnY"ózhacza kazdą osobę wyko
nującą cZY1lności ad!Dinistracy jnę lub techniczIle oraz ' 
oso~zatrudnioną 'IN sł\łżhie domowej urzędu !t.OIlsu- " 
larqegoi ' 

fl ,,członkowIe urzędu konsularnego" oznacza urzędni
ków konsularnych i pracowników konsularnychi 

g) "członek personelu prywatnego" oznacza osobę za
trudnioną wyłąc'znie w służbiepry:watnej ćzłonka 

, 'urzędu konsulanlegoi ' 

h) "członek rodziny" , oznacza małżonka członka urzędu 
konsularnego, jego dzieci i rodziców, a także dzieci 
I rodziców jego mał'Żon,ka. pod warunkiem " że pozo
Itają oni z nim we ,wspólnocie do~owej i są na 
utrzymaniu członka urzędu konsularnego; 

2. Państwo wysyła'jąCe przek~zuje listy komisyjne 
Ministerstwu Spraw Zagranicznych Państwa przyjmujące-
go w" c;łroc,łze 'dyploroaJyczneL - , .'. . . .. . 

3. Listy 'komisyjne zawierają lmlOna. nażwisko 
Itopień kierownika urzędu ' konsularnego, jak również 

określenie okręg:u konsularnego i siedziby urzędu . kon
sularnego. 

•. Do czasu udzielenia exequatur kięrownik urzędu 
konsularnego może być tymczasowo dopuszczony do 
wykonywania swych funkcji. .W takim wypadku maili 
do niego zastosowanie postanowienia niniejszej kon
wencji. 

Artykuł • 
I) "pomieszczenia konsularne" oznacza' budynki iub 

części budynków i tereny przyległe do nich, nieza-
leżnie od tego. czyją są własnością, używane wyłącz- Państwo przyjmujące może w każdej chWili, bez obo~ 
nie do celów urzędu konsularnego, włącznie z rezy- wiązku uzasadniania swojej decyzji, powiadomić w dro-

dze dyplomatycznej Państwo wysyłające. o tym, że 'exe-
dencją kierownika urzędu konsularnego; quatur lub inne upowaznienie udzielone kierównikowi 

J), "archiwa konsularne" oznacza wszystkie pisma, do- urzędu ' konsularnego zosłało cofnięte albo że urzt:;dnik 
kumenty. korespondencję. książki. filmy, taśmy mag- konsularny zostiif uznany za persona non grata lub że 
netofonowe i rejestry urzędu konsularnego oraz jakikolwiek inny członek urzędu ' konsularnego jest osobą 
szyfry i kody; kartoteki. jak również meble przezna- ' . . niepożjłdaną, W tym wypadku Państwo wysyłające po
czone do ich zal;>ezpieczenia i przechowywania; winno odwołać taką osobę. jezeli przystąpiła już do ~y_ 

k) "korespondencja urzędowa" oznacza wszelką kores- konywania funkcji. Jeżeli' Państwo wysyłające nie wypeł
rpondencję odnoszącą się do urzędu konsularnego ni w rozsądnym terminie tego obowiązku. Państwo przyj-
i jego funkcji; mujące może przestać uznawać taką osobę za . członka 

urzędu konsularnego. 
l) "statek powietrzny Państwa wysyłającego" oznacza 

każdą jednostkę latającą. zarejestrowaną w. Państwie 
wysyłającym J. uprawnioną do używania oznaki przy
należności pa'iistwowej tego Państwa, z wyjątkiem 
woiskowej jednostki . latającej. 

2. Postanowienia niniejszej konwencji dotyczące 

obywateli Państwa ' wysyłającego mają odpowiednie za
Itosowanie również do osób ,prawnych. włącznie ze spół

kami handlowymi; które ustanowione są zgodnie z usta
wami i innymi przepisami Państwa wysyłającego i mają 
liedzibę na terytorium jednej z Umawiających się Stron. 

CZĘSC II 

Ustanawianie urzędów konsularnych oraz miimowanle 
urzędników konsularnych. 

Artykuł .2 

t. Urząd konsularny może być ustanowio,ny na te
rytorium Państwa przyjmującego jedynie za zgodą tego 

, Państwa. 

2.' Siedziba uizędu konsularnego, jego klasa okręg 
konsularny Sil ustalane przez Państwo wysyłające l pod~ 
legajll aprobacie Państw:a przyjmującego, 

3, Późniejsze zmiany siedziby urzędu konst)!arnego, 
Jego klasy lub . okręgu konsularnego będą dokonywane 
w · drodze porozumienia między Państwem wysyłającym 
• Państwem przyjmującym. 

. Artykuł 3 

t. Kier'ownfk urzędu konsularne90 będzie dopuszczo
Iły do wykonywania Iwy~h funkcjI po przedstawieniu 
listów komisyjnych .1 ' po udzieleniu e'xequatur przez Pań- · 
Itwo przyjmujące. 

Artykuł 5 

1. Jeżeli kierownik urzędu konsularnego nie moze 
wykonywać swoich funkcji z jakich\{olwiek przyczyn " 
lub jeżeli jego stanowisko nie jest . obsadzone . . Panst ~'!o 
wysyłające do pełnienia funkcji tymczasowego kiernw
nika ur~ędu konsularnego może wyznaczyć urzl}dnika 
konlularnego ' jednego ze swych 'urz<;dów konsularnych 
w Państwie przyjmującym albo członka personelu dyplo
matycznego swego przedstawicielstwa dyplom il t ycznego 
w tym Państwie: nazwisko tej osoby będzie ' uprzednio 
notyfikowane Ministerstwu Spraw Zagranicznyc'h Pań-
stwa przyjmującego. . . 

2. Tymczasowemu kierownikowi urzędu konsularne
go ' przysługują te same ułatwienia, przywilefe i immu
nitety, z· jakich ' korzysta kierownik urzędu konsularnego 
zgodnie z niniejszą konwencją . 

3. W razie powierzenia funkcji konsulafTlYc~ w, 
myśl ustępu 1. jedr:iemu z członków personelu dyploma
tycznego przedstawicielstwa dyplomatycznego Państwa 

wysyłającego, korzysta on nad.aI z przysługujących mu 
przywilejów i immunitetów ' dyplomatycznych. 

Artykuł 6 

Z chwilą gdy kierownik urzędu konsularnego zosła

nie dopuszczony. choćby tymczasowo. do wykonywania 
swych funkcji. Państwo prżyjmujące niezwłocznie zawia
domi o tym właściwe organy okręgu konsularnego i za:' 
pewni zastosowanie odPowiednich środków. aby umożli
wić mu wykonywanie funkcji urzędowych oraz korzysta- . 
nie z; postanowień ni.riiejszej konwencji; . 

J 
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Artykuł 1. 2. Flaga Państwa wysyłającego mofe być wywiesza-
n& na budynku, w którym mieśe;i się urząd konsularny, 

Urzędnikami konsularnymi mogą być jedynie oby .. ' na rezydencji kierownika urzędu konsu}arnego, a także 
watele Państwa wysyłającego niEi mający w Państwie na jego środkach transportu w czasie, gdy są używane 
przyjmującym miejsca stałego pobytu i "nie wykonujący do celów urzędowych. 
w tym Państwie, poza swoimi funkcjami urzędowymi, 

. żadnej innej działalności o charakterze zarobkowym. Artykuł 12 

Artykuł 8 

Państwo wysyłające będzie notyfikowało Minister
&twu Spraw Zagranicznych Pailstwa przyjmującego: 

o) nominacje CZł0!lków urzędu konsularnego', ich przy
bycie do urzGdu konsularnego po mianowaniu, ich 
ostateczny wyjazd lub zakończenie funk.zji oraz 
wszysfkie dalsze zmiany mające wpływ na ich status. 
które mogą powstać ' w czasie ich zatrudnienia w 

' urzędzie konsularnym; . 
b) przybycie i ostateczny wyjazd członka rod ziny oraz 

o tym, że jakaś osoba staje . Ślę lub przestaje być 

czJonkiem rodziny; 
c) przybycie i ostat8czny wyjazd członków personelu 

prywatnego oraz zakończenie ich sh.lżby; 

d) zatrudnienie i zwolnienie osób mających miejsce sta. 
łego pobytu w Panstwie przyjmującym, jako pracow
ników konsularnych lub członków personelu pry_ 
watnego. 

Artykuł 9 

1. Właściwe 'orguny Państwa przyjmującego wydają 
bezpL1tn ie każdemu urz(;drrikowi konsularnemu dokument 
stwierdzający jego tożśamość i stanowisko. 

2. Postdnowienie ust 'wu 1 stosuje się także do pra
cowników konsularnych i członków personelu prywatne· 
gó pod warunkiem, że osoby te nie są obywatelami Pań
stwa ' przyjmującegoani nie mają w tym Państwie mtejsca 
stałego pobytu. 

3. Postanowienia ustępów 1 l 2 stosuje się odpo
wiednio do członków rodzin. 

CZĘ$C III 

Ułatwienia, przywileje I Immunitety. 

Artykuł 10 

t. Państwo p r7.yjmuj ące udzieli urzędowi konsular-
nemu wszelkich ul:ltwiell w wykonywaniu jego funkcji 
i zd~ t osLlje odpowied nie śr odki w tym celu, aby człon

k ow ie Ui zędu k onsu l a rne~! o mogli wykonywać swą dzia
łalność u rzędową oraz k () r;o: y stać z . przywilejów i iIIiinu.
nite tów przewid zitmych w niniejszej_ konwencji. 

2. Państwo przy jmujące będzie traktowalo urzędn-i

ków konsuldrnyc Il z tl cJi eżnym szacunkiem i zastosuje 
wsze lkie ollpowi e:J nie śr od k.i dla zapobieżenia jakiemu
k o!w ie k zamachowi na kil osoby. wolność lub godność. 

Artykuł 11 

t. GodłoPań s l wa w ysy1ającego wraz z odpowiednim 
napisem w języku I'dllsŁv;a wysyłającego i języku Pań

stwa przyjmujćlceq,o, owaczającym urząd konsularny. 
moje być umieSzczon e na budynku, w którym' mieści się 
Ufląd konsularny, i na rezydencji kierownika tego urzędu. 

Państwo przyjmujące ułatwi Państwu wysyłającemu. 

zgodnie ze swoimi ustawami i innymi przepisami. liZyS
kanie pomieszczeń niezbędnych dla urzędu konsularnego. 
a w razie potrzeby - również odpowiednich mieszkań 

dla członków urzędu konsularnego. 

Artykuł 13 

1. Państwo wysyłające ma prawo, na warunkach 
przewidzianych przez ustawy i inne przepisy Parlstwa 

. przyjmującego: 
o) nabywać na własność, posiadać lub użytkować tere

ny, budynki lub części budynków, z przeznaczeniem 
na siedzibę urzędu konsularnego, na rezydencję kie
rownika urzędu konsularnego lub na miesżkania 

innych członków urzędu konsularnego; 
b) budować lub przystosowywać w tych samych celach 

budynki na nabytych terenach; 
c) przenosić prawa własności terenów, budynków lub 

części budynków w ten sposób nabytych lub. zbudo
wanych. 

2. Postanowienia ustępu 1 nie zwalniają Państwa 

wysyłającego od obowiązku stosowania się do przepisów 
i ograniczeń w zakresie prawa budowlanego. urbanistyki 
i ochrony zabytków, mających zastosowanie na obszarze. 
Da którym znajdują się ' lub będą się znajdować wymie
nione tereny. budynki lub ich części. 

Artykuł 14 

1. Pomieszczenia konsularne oraz mieszkania urzęd

ników konsularnych są nietykalne. Ocgany Państwa 

przyjmującego nie mogą · do nich wkraczać bez zgody 
kierownika ur7iędu konsularnego, kierownika przedśtawi~ 

, cieIstwa dyplomatycznego Państwa wysyłającego w' Pań
stwie przyjmującym albo osoby wyznacz~mej przez jed. 
nego .z nich. 

2. Państwo przyjmujące ma szczególny obowiązek 

przedsiqwzięcia wszelkich stosownych środków . dla 
ochrbny , pomieszczeń konsularnych . przed jakimkolwiek 
wtargnięciem lub szkodą oraz dla zapobieżenict jakiemu
kolwiek zakłóceniu spokoju urzędu konsularnego lub 
uchybieniu jego godności. 

Artykuł 15 

Pomieszczenia konsularne. ich ur.ządzenia, mienie 
urzędu konsularnego i jego środki transportu nie podle, 
gają żadnej formie rekwizycji w celach obrony narodo
wej ~ub użyteczności publicznej. 

Artykuł 16 

1. Pomieszczenia konsulJrne, a także mieszkania 
członków urzędu ' konsularnego, których. właścicielem lub 
najemcą jest Państwo wysyłające, są wolne od wszelkich 
państwowych, te reno~ycb lub komunalńych podatków 
i opIat. z wyjątkiem opłat pobieranych za świadczenia. 

usług. 
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2. Zwolnień wymienionych w ustępie 1 nie stosuje 
.Ię do podatków i opIa t ciążących na podstawie ustaw 
l inn,ch 'przepisów Państwa przyjmującego na osobie~ 

którel zawarła umowę z Państwem wysyłającym. 

3. Postanowienia ustępów 1 i 2 stosuje się również 
"o środków transpo rtu , będących własnością Państwcl 

wysy łającego przeznaczonych do celów urzędu konsu
larnego. 

Artykuł 17 

Archiwa konsularne są nietykalne w k ażdym czasie 
l niezależnie od tego, guzie się znajdują. 

Artykuł 18 

1. Państwo przyjmujące dopuszcza I ochrania swo
bodę porozumiewania si ę urzędu ' konsularnego we wszel
kich celach urzędowych. Przy porozumiewaniu się z rzą

dem, przedstawicielstwami dyplomatycznymi oraz innymi 
urzędami konsularnymi Państwa wysyłającego, bez wzglę
du na to, gdzie się znajdują, urząd konsularny może 

używać wszelkich odpowiednich środków łączności. 
włącznie z kurierami dyplomatycznymi lub konsularnymi. 
pocztą dyploma t yczną lub konsularną, jak również kores
pondencją sporządzoną kodem lub szyfrem. Urząd kon
lulamy może zainsta low a ć nadaj nik radiowy I używaĆ 

go jedynie za zgodą Państwa przyjmującego. 

2. Korespondenc ja urzędowa urzędu konsularnego 
jest nietykalna. 

3. Poczta kons ularna powinna mleć widoczne ze. 
wnętrzne oznaczenia jej cha rakteru i może zawierać jedy
nie korespondencję urzC;dową, jak również dokumenty 
t' przedmioty przeznpczone wy ł ą cznie do użytku urzę-

dowego. -

4. Poczta k onsul arna nie podlega otwarciu ani , za. 
trzymaniu. 

5. Kurier konsularny powinien być zaopatrzony w 
urzędowy dokument, stw'ierdzający jego status I okreś
lający liczbę paczek stanowiących pocztę konsularną. 

Kurierem konsularnym może być tylko obywatel Państwa 
wysyłającego ni e mają~y miejsca stałego pobytu w Pań
Itwie przyjmującym. Przy wykonywaniu swoich funkcji 
kurier. konsul arny zna jduje się pod ochroną P~ństwa 
przyjmującego i korzysta z nietykalnośCi osobistej ora z 
nie podlega zatrzyman iu, aresztowaniu " ani ograniczeniu 
wolności osobistej w jakiejkolwiek innej formie. 

6. Poczta konsularna może być powierzona kapita. 
nowi statku pmvietrzn ego. Kapitan będzie zaopatrzony 
w urzędowy dokum en t, określa jący liczbę paczek stano
wiących pocztę kon sularn ą; jedn akże nie będzie on uwa,; 
tany za kuriera konsularnego. Urzędnik konsularny może' 
.wobodnie odebrać pocztę kOńsularnąhezpośrednio od 
kapitana statku powi etrznego I przekazać mu takq pocżtę : 
w ten sam sposób. 

Artykuł 19 

1. Urżt;dnicy , konsularni nie podlegają jurysdykcj( 
karnej, cywiln e j i administracyjnej Państwa przyjmujq
c:ego. Korzystają oni z nietykaln ości osobistej I w związ
ku z tym nie pod legają zatfzymar. iu, 'aresztowaniu anI 
ograniczeniu \v9Iności ' osobistej w jakiejkolwiek innej' 
formie. " .. - . " 

2. Pracownicykonsul,arnl nie . podlegają jurysdykcji 
karnej. cywilnej I administracyjnej Państwa przyjmują

cego w odniesieniu do czynności dokonanych w zakresie 
ich obowiązków urzędowych. Nie podlegają oni zatrzy- ' 
maniu. aresztowaniu lub ograniczeniu wolności osobistej 
w jakiejkolwiek innej formie, z wyjątkiem popełnienia 

przestępstwa, które według prawa Państwa przyjmują

cego zagrożone jest karą pozbawienia wolności na czas 
nie krótszy od lat trzech albo karą lurowszą, oraz wyko
nania prawomocnego wyroku za tego rodzaju przę. 

Itępstwo. 

3. W razie wszczęcia postępowania karnego przeciw" 
ko pracownikowi konsularnemu bądź w razie ' jego 'za
trzymania. , aresztowania lub ograniczenia wolności oso
bistej w jakiejkolwiek innej formie, właściwe organy, 
Państwa przyjmującego powiadomią niezwłocznie kierow
nika urzędu konsularnego. 

4. W razie wszczęcia postępowania karnego prze
ciwko pracownikowi konsularnemu, będzie ono prowa
dzone z należnymi względ ami oraz w sposób, którymożU
wie najmniej utrudniałby wykonywanie obowiązków 

urzędowych. 

5. PostanowleJ\ ustępów 1 i 2 nie stosuje się , do 
Ipraw cywilnych: ' 

a) wynikłych z zawarcia p rzez ' członk a urzędu konsu
larnego umowy, w której nie występował on wyraż
nie lub w sposób dorozumiany jako przedstawiciel 
PaJ\stwa wysyłającego; '~ 

b) wytoczonych na skutek szkody powstałej w wyniku 
wypadku w Państwie przyjmującym, spowodowanego 
przez pojazd lub statek powietrzny; 

' c) dotyczących .padków, vi których członek urzqd u 
konsularnego występuje jako spadkobierca. zapiso
bierca. wykonawca testamentu, zarządca lub kurator 
.padku w charakterze ' osoby, prywatnej, a nie jako 
przedstawiciel Państwa wysyłającego. 

Artykuł 20 

1. Członkowi. urzędu konsularnego mogą być wzy
wani do składania zeznań w charakterze świadków przed 
lądami I Innymi właściwymi organami Państwa przyjmu
jącego. Jeże!i urzędnik konsularny odmawia stawienia, 
aię lub złożenia zeznań, nie można wobec niego stosować 

iadnego Środka przymusu 'ani sankcji. Pracownicy k onsu
larni ni. mogą odmówić zł ożenia zeznań, z wyjątkiem 
:wypadków określonych w ustępie 3. 

, 2. Organ Państwa pr-'lyjmującego, wzywający cz!on- , 
k,a urzędu konsularnego do złożenia zeznań, nie powinien ' 
utrudniać, wykonywania jego obowiązkow urzędowych. 

Może odebrać takie zeznanie od członka urzędu ko nsu. 
larnego w urzędzi. konsularnym, rezydencji lub w jego 
mieszkaniu. ' 

3. Członkowi. urzędu konsularnego nie są ohowią
zani do Ikładania zeznań co do faktów związanych z wy- o 
konywanlem Iwych obowiązków urzędowych ani do 
przedstawiania urzędo~vej korespondencji lub innych ' do" 
kumentów z archiwów konsularnych. Postanowienie to 
Dla równie:! zastosowanie do członków rodzin członków 

urzędu konsularnego w odniesieniu do fak tów związanych 
• działalnością urzędu ' konsularnego. 

-4. Członkowi. urzędu konsularnego nie sq obowią
~ani do udzielania opinii jako rzeczoznawcy w zakresie 
prawa Państwa wysyłającego. 

/ 
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Artykuł 21 

1. Państwo. wysyłające może zrzec się przywilejów 
immunitetów o.kreślonych w artykułach 19 i 'lO, To. 

żrzeczenie się _będzie zawsze wyraźne i notyfikowane 
Państwu przyjmującemu. 

2. Wszczęcie przez członka urzędu konsularnego. 
Po.stępo.wania w wypadku. w którym mógłby ko.rzystać 

z immunitetu jurysdykcyjnego., po.zbawia go. prawa Po.Wo.
ływania się na immunitet w sto.sunku do jakiegokolwiek 
Po.wództwa wzajemnego, bezPo.średnio. związanego z· po.. 
wództwem głównym . . 

3. Zrzeczenie się immunitetu od jurysdykcji w od
niesieni-tJ do postępo.wania sąduwego. lub administracyj
nego. nie jest , uważane za zrzeczenie się immunitetu w 
sto.sunku dosro.dków wykonania o.rzeczenia. W stosunku 
do takich środków niezbędne jest o.drębne .zrzeczenie się. 

Artykuł 22 

' Członko.wie urzędu ko.nsularnego. jak również czło.n
ko.wie rodzin są zwo.lnieni w PańStwie przyjmującym 

o.d wszelkich świadczeń OSo.biśtych ł od wszelkiej służby 
publicznej jakieg<?kolwiek charakteru oraz o.d 'obowiąz
ków , wojskowych. takich jak ' rekwizycje, kontrybucje 
i zakwaterowanie. ' 

Artykuł 23 

CzłonKowie urzędu konsularnego. zwo.lnieni są o.d 
wszelkich obowiązków przewidzianych w ustawach i in
nych przepisach Państwa przyjmując(ilgo. w sprawie rej .. .. 
stracji cudzoziemców. ze~wo.len na pobyt i zezwoleń na 
zatrudnienie o.raz innych tego. ro.dzAju formalnqści do.ty-

, czących cudzo.ziemców. 

Artykuł 24 

l. ,Czlonko.wieurzędu ko.nsularnego. są zwo.lnieni od 
wszelkich podatków i o.płat. państwowych. terenowych 
i komunalnych, z wyjątkiem: 

a) podatków Po.średnich.które no.rmalnie · wliczane i' 
w cenę towarów lub usług; 

b) po.datków i opłat od nierucho.mo.ści stano.wiącycb. 

własność prywatną. Po.łożonych na terytorfum Pań-

stwa przyjmującego; -
c) Po.datków spadkowych i· podatków od przeniesienia 

.prawa własności, pobieranych przez Państwo. przyJ
mujące, z zastrzeżeniem Po.st~nowień .. &Ftykułu26; 

d) podatkó~ i . opłpt .. 0<1 W$zelkiego . r9dzaju prywatnych 
dochodowo majlłcychsweźr~dłow ~ańs,twie przyJ- · 
mującym; 

e) opłat pobieranych źaśwfiłdczenie usług; 
f) o.płat rejestracyjnych. l sądowych. hipotec~ychi skar

bo.wych, z zastrzeżeniem Po.stano.wień artykułu 11. 

. 2. Członkowie urzędu konsularnego. . zatrudniający 
os'oby. których płace nie są zwo.lnlo.n. .o.d podatku . od 
wynagro.dzeń w PaństwieprzyjIliującym. będą Wypełniać 
obOWiązki ndkladaneprzez przepisy tego. Państwa w za
kresie pobierania podatku od wynagrodzeft. 

------------~--------------------

. przyznaje zwo.lnienie z :wszelkich opłat celnych i inn ych 
o.płat z tym związanych, z wyjątkiem o.płat za składowa
nie, przewóz i podobne usługi: 

. aJ . przedmiotów przeznaczonych do. użytku służbowego. 

urzędu konsularnego; 

b) przedmiotów przeznaczonych do użytku osobistego 
urzędnika ko.nsularnego lub czło.nków jego rodzi,ny, 
łącznie z przedmiotami przeznaczonymi do urzą
dzenia się. 

2. Wyrażenie "przedmioty': o.bejmuje również środki 
transportu .. , ' 

3. Przedmioty określone w ustępie 1 zwo.lnio.ne Sil 
o.d rewizji w takim samym zakresie jak przedmioty prze
znaczo.ne do. użytku służbowego przedstawicielstwa dyplo
matycznego. oraz użytku o.sobistego. czło.nka personelu 
dyplo.matycznego. Pallstwa wysyłającego. 

4. Pracownicy· ko.nsularni ko.tzystają ze zwolnień 
przewidzianych w . ustępie 1 litera b) w o.dniesieniu do 
przedmiotów sprowadzonych w związku z pierwszym 
urządzaniem się. 

Artykuł 26 

W razie śmierci członka urzędu ko.nsularnego lub' 
członka jego. rodziny. Państwo. przyjmujące: 

a) zezwoli na wywóz rucho.mego. mienia pozostałeqo 
po o.sobie zmarłej, z wyjątkiem mienia nabyteg~ 
w Państwie przyjmującym, którego. wywóz. był zabro- ' 
nio.ny w ch:will śmierci; 

b) nie hędzie Po.bierać Po.datków spadko.wych ani po
datków o.d przeniesienia prawa własno.kt w · odnie
sieniu do mienia rucho.mego.. które znajdo.wało. się 

w Państwie przyjmującym jedynie w . związku z prze
bywaniem w tym Państwie pso.byzmarłej jako 
czło.nka urzędu ko.nsularnego. -lub jako członka jegQ 
rodziny. 

Artykuł 21 

Z zastrzeżeriiem swych ustaw innych przepisów 
dotyczących stref. do których . wstęp ze względu na bu
piecnństwo państwa jelt zabroniony lub ograniczo.ny, . 
Państwo przyjmujące sapewniwssystkim czło.nkom urq- . 
du kons~larnego SWo.bodę poruszania si. l podrói.owania 
na swym terytorium. 

, . ; .' ,~ . " 

. Artykuł 21 

Srodk1 trimsPo.rtu b4ldłlC. wł"D~dll ' Pa6stwa wya~ , 
łajlIcego iprżeznaczon. · do .· celówunędukonsulamego 
lub' będące własno.śCi, czło.nkówurz4łd,u ·· konsularneg. 
podlegałą . Vi państwt. przyjmujłlcym o.bowillZkowem. 
ubezpiećzeniu. ,, ' 

Artykuł · li 

Artykuł 25 . 

Członko.wie ' rodzin cZło.nka ,urzędu kOWlularnege ko
Irzystajll o.dpo.wiednio s przywilejów t immunit.t~wpr&y· 
znanych w niniejszej ko.nwencji czło.nko.m urzęduko.n
sularnego. pod warunkiem że . nie ., obywatelami P.ań-

. . . -,twa przyjmującego. nie mają lIllejscI ' lłałegó . pobytl 
l. Zgodnie ze swymi ustawami' i. ihnymiprzepisami , w tym Państwie łUll Dl. wykonuM Vi • d&iałallloś~ 

Państwo , przyjmujfłce zezwala na wwó. wywóz oru zaro.bko.wej; 

.. 



pod warunkHUIl ' " obi. · oeoIrr ..... ralllC. _alteńshvę Artykuł -30 : 
. , · ·.· · -sia . , obyW.tehllnj' . Państwa WYlył.Mcego. UtZ4ld konsularny ' 

Pracownicy "konS'ularnl. kt6rzy .. obywatelami · P." .. 1riadamhi . włałd.. _gaJ ,dIhra pnyjJDulłlCegQ 
.twa pnyjmujłlcegQ lub maj, miejsce IlałegopobytU o .aw.rtych mtuacb_alte6łttdt, "...11 _eWy ł bł •• : . 
w tym Państwie; nie korzystają z puywilejów l iminu- przepisy; Pabstw. pnyjllłuJ~ego łefo1PJliaa9aJ4. . 

, aUetów . określonycb w niłrlejszej konwencji. I wyj,t- 2-. Właściwa . organy Państw .. pizyjmuj,cegolnfor.. 
kłem wynikających z artykułu 20 ustęp 3.. lDuj, Bluwłocm1e ~ koualamegoPańltwa . wy .. 

.... aył.j,cego o .. waretu .. ltetllt .. PI*- obYwatela P ... · 
.twa wysyła_go. prutamMc s tIaIId- t . tiUpłetnJ. 
unędDillowl ' kOIWlI.m.... ocIpIa ON .w.rcia." 

CZĘSC IV 

Plmkcje 'onsulam •• 

Artykuł 31 

U~ilt Itouularny J .. t powołany do popierania w-. 
1ns.lelldcłl formech rozwoju stosunków ekonomic:mycb, 
handlowych. kulturalnych i naukowychot:~a turyltyld 
między Państwem wysyłaJłlcym a Państwem · przyjmuJłl
eym. prlyczynlanla się w kaidy Inny sposób do roZ1ł'oJu 
pIZy}UIlych atOlUJlk6w między · Państwem ' wysyłajliCYJll. 
• PailItwem prsyJmujllcym oraz ochronyplaw I łnter~w 
Państ-wa wysyła1łłCego i Jego obywateIL 

Artykuł 32 

l; U~ędnłkkóDsułamy '.' wykonuje funkcJ. konsular
ne w swym OUWU .kollsularnvn.Jednakżeu · ~· 
Państwa przyjmującego mote wykc:mywać je równieł 

poza tym okręgiem. 

2. Przy wykonywaniu funkcji urzędnik ·konsulamy 
może swracać Ił, do: . 
a) włUcłwycb lDlejscowycb organów okręgu konn

laraegOl I 

b) włałciwycb .. czelnych organów P.ństw. przyjmuJ,. 
cego. jeżeU IeZwalaj, •• to uatawy i InneprzepilY 
lub zwyc:uje tego Pańatwa albo umowy międzyna-

" rodowe. 
: t 

Artykuł 33 

I. Urzędnik konsularny: ma .prawo zastępować pned 
..,dam1 . I innymi organami Państwa przyj~uj,ceg6 obT
wateU Państwa wysyłającego. gdy obywatele ci a ' powo

, du nieobecności lub 'z jakiejkolwiek innej przyczynyale 
są w stanie podJłlć w odpowiednim czasie ochrony swych 
praw I interesów. ' . 

2. Za~tępstwo. · o którym mowa w ustępie l. utt.je 
• cbwi~.gdy . OIobazaJtępowana ustanowi swego pełnQ
mocnlta lub sama zapewnt ocbronę swych praw i iDt.
f_s6w. 

Artykuł' 34 

U~nik konsularny m. prawo: 

• )prowadzić rejestr obywateli Państwa wysyłajłlcegoi ' 

b) Wydawać obywatel o_ Państwa wysyłającego pasz
porty lub Inne dokumenty podróży. przedłużać - ich 
wainość. dokonywać w nich zmian, Ił takte je unie
wdnJać, 

eJ acbIel.ć wis. 

Artykuł :tS 

' . ' > l~ ,;XłeJ:o~ ' ·.rZ~ukdnsularnego m~prawo ' pnyJ
aowM _wiadcunla o wst"'pieniu w zwią~ek · małżeJ\U:I. 

łeDBtwa. . 

3. Urzędnik konsulamy " .&,"wo prow.dzić re~ 
atr.c::M urodzeń< małteńatw I .... w obyWateli Państwa 
wylyleMcegoor.z WYdawu edpowrednie dOkumenty. 
Nie sw.mia to Jednak obyW.taUPabatwa wysylaj(cego 
od obowi~u przeltrzat~. ustaw l lImych przepisów . 
Państwa pr.yjmuJ4cego w u.ra. r.jeltracJi urod_A. 
małieństw . I zgonów.. " '-

.c. Właściwe organy Państwa przyjmuJłlce9o.oIla t,
danie. będłl be:nwłocznie ' l ni.odpłatnie przesyłać urzę
dowi. konsulame~u do celów .unędowych odpily . ł wyci .. 
gi . dokumelłt6w ' stanu cywilnego, .otYC:lłlce ofrywatełł . 
P.illltw. WYI,łaJłlcego. . 

1.tJrzędnikkonsUluny ma prawo: 
a) prsyjniować,lporządzd l UWIerzytelniał oświadcze~ 

illa obywiSłeU P·aństw. wysylaJ4cegol . , 
b) przyjmować. lporqdzać I uwlerzyłelnlot rozporzlł

dDnia ostatniej wolt I blne dokumenty, .twierdza
filce jednoltronne czynności prewne obywateli Pań
... wysyłaMcego. dokonane -oodnłe • ustawodaw
ltWem tego Państwa, 

c) uwierzytelD1ać dokumenty., podpisy oraz pieczęcłe 

D. dokumentach obywatel! Pańłtwa wysyłającego, 
d) Jegalizowat wszelkie 'dokumeaty ' wydan_ przez orga

DT Państw. wysył~J4cego lub PaJistwa przyJmu1ące
. go oraz poświ,adczać ódplsy Iwycifl91 E tych doku-
mentów; . 

e) tłumaczy~ dokutnenty' pojwiadczat zgodność .tłu- . 
maczeń; 

f) sponlldzać I uwierzytelnł«ć umowy. które zaWieraj, 
. mi~dzy sob, obywatele Państwa wysyłającego. jeżeli 

nie dotyczą one ustanowieni.. pneniesienia lub wy~ 
gunięci. praw do nieruchomo'ch 

g) IPOr%łldzać i uwierzytelniać umowy. be.z względu 
ąa obywatelstwo osób będących stronami. jeżeli . te 
'umowy odnoszą się ' do . mien!aruchomego lub -praw 
łstntejllC:ycll wPańlłwi. : wysyłajłlcym iwyworuj, 
.tuttI prawne wyłącznie w tym Płll\stwie; 

h)- wydaw.ać dokumenty pochodzenie towarów;' 
I) ogłaszać w pomieszczeniach konsularnych zawiado

mienia dotyt:zące wuelkich spraw z zakresu praw • 
obowiązków lub interesów obywateli państwa wysy
ł~jłlcego. 

2~ Dokumenty ~niOlle w ustępie l. sporządzone. 
zalegallzowane.u'wierzyteJnfone ·lub poŚwiadczone przez 
urzędnitakonsulamego Państw.wysył·ającego, uważane 

są za dokumenty urzędowe luburz~owo uwierzytelnione 
albo poświadczone oraz miljlłta1tIlSam!\ moc dowodoWII 
i wywołńją takie- same skutki Jak dokumenty zalegalizo-

, wane.uwierzytelnione , f Ub poświadczone przez właściwe 
organy Pańitw. przyjmuJllcego. fdeU łeb ti~ć nie JeSt 
sprzecmas ultawaml · lfill1ymł przepi.Od .tego Pansłw .. 
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Artykuł 31 
. ~ .. '. 

',. t. 'Urzędnik . końsularny ma prawo przyjmować dó 
i:!epozytu d'okumenty, pieniądze ł przedmioty wartościow • 
od obywateli Państwa " wysyłając'ego, jeżeli nie jest to 
sprzeczne z ustawami ' i innymi przepisami Państwa 
przyjmującego. 

2. Urzędnik konsularny ma, równIe! prawo przyjm o.; 

wać, w celu przekazania osobom uprawnion'YDl, przed~ 
mioty zagubione przez obywateli; Państwa wysyłającego. 

podczas ich pobytu w Państwie przyjmującym. 

Artykuł 38 

Urzędnik konsularny ma prawo, na wniosek: właści .. 
\.,ych . , organó~ Państwa wysyłającego, przyjmować od 
'cbywateli Państwa wy;; \'Iającego dobrowolne zeznania 
w charakterze siron,świadków lub biegłych oraz dorę. 

czaćim pisma sądowe i pozasądowe. Przy wykonywaniu 
tych czynności nie wolno stosować ani grozić Itosowa .. 
niem środków przymusu. 

Artykuł 39 

1. Właściwe or~ny Państwa przyjmującegc; powia" 
aarniają urzędnika korisularnegó o potrzebie ustanowieni. 
opieki lub kurateli nad obywatelem Państwa wysyłaj~. 
.cego mającym miejsce stałego pobytu na lerytoriwa 
Panstwa przyjmującego. 

2. Urzędnik konsularny może współdziała~ w spr'" 
. wach, o ' których mowa w ustępie 1, z wła$ciwymł orga .. 
nami Państwa przyjmującego, .w szczególności propon~ 

wać odpowiednią oso~ na opiekuna lub kuratora. 

J ,. 
Artykuł 40 

Urzędnik konsularny ma prawo porozumI.wa~ sl_ 
z każdym obywatelem Państwa wysyłającego, udziela4 
lnU pomocy !ub rady i w ra7ie konieczllOści zapewńiÓ 
mu opiekę prawną. Państwo przyjmujące ni. będzie W. 

' ż aden sposób ograniczać możliwości porozumiewania si4 
obywateli Państwa wysyłającego Kurzędem , konsull.t'i 

' n ym ani dostępu do tego urzędu. 

Artykuł ~U 
... 

1. Właściwe organy Państwa przyjmującego powla. 
domią niezwloc~nie urząd konsularny Państwa wysyłaj, .. 
cego o każclym wypadku zatrzymania, aresztowania lu}) 
pozbawienia wolności osobistej' w jakiejkolwiek innej 
formie obywatela Państwa .wysyłającego. Powiadomieni. 
to będzie dokonane najp6tniej czwartego dnia po dni~ 
w którym zastosowano te środki. Właściwe organy Pań .. 
stwa przyjmującego są ' obowiązane przekazywać ni ... 
7wlocznie wiadomości skierowane pT'lez takli olob.. dCl 
urzędu konsularnego. -

2, Urzędnik konsularny ma prawo odwiedza~ obyw ... 
' tela Państwa wysyłającego - zatrzymanego, aresztowa" 
nego lub pozbawionego wolności osobistej VI jakiejkol .. 
wiek innej formie, a także rozmawiać lub korespond{)ol 
wać z, nim oraz udzielać mu pomocy w zorganlzowan~u 
obrony, ' Ma on równiez prawo odwiedzać obywatela 

' Państwa wysyłającego, odbywającego karę pozbawieni4 
wolności. Właściwe ' organy" Panstw. ' przyjmuJącegQ 

, Poz. 198 

udzielą l1rzędnikowl konsularnemu prawa widzenia si. 
z takim obywatelem najpóżniej siódmego dnia po dniu • 
w którym miało miejsce zatrzymanie, aresztowanie lub 
pozbawienie wolności osobistej w jakiejkolwiek innej 
formie, • następnie w rozsądnych okresach. 

3. Właściwe organy ,Państwa pr~~rriującego będ4 
informować osoby, których dotyczą postanowienia niniej· 
szego artykułu, o wszystkich uprawnieniach, które im 
przysługują" zgodnie , z tymi postanowieniami. 

4. Uprawnienia określone w DlDle]Szym ' artykule' 
będą wykonywane zgodnie z ustawami i innymi przepi
sami Państwa przyjmującego, pod warunkiem ' że ni. 
uchylajll one tych uprawnień. 

Artykuł 42 

Właściwe organy Państwa przyjmu jącego powiad{)ol 
mią niezwłocznie ur~ędnika konsularnego o ' wypadkach, 
w których wyniku obywatele Państwa wysyłającegq 

ponieśli śmierć lub doznali ciężkich uszkodzeń ciała. 

Artykuł 43 

WłaścIwe organy Państwa przyjmującego powiadóol 
mią niezwłocznie urzędnika konsularnego o zgonie oby. 
y.ratela Państwa wysyłającego i przekażą mu bezpłatni. 

9dpis aktu zgonu. 

Artykuł 44 

t. Właściwe organy Państwa przyjmującego powi ... 
C!Omill ' niezwłocznie urzędnika konsularnego o otwarci. 
w tym Państwie spadku po obywatelu Państwa wysyła. 
jącego, jak również o otwarciu spadku, niezależnie od 
obywatelstwa osoby ' zmarłej, jeżeli obywatel Państw. 
wysyłającego powołany jest do spadku jako spadkobleJ:'" 
ca! uprawniony lub zapisobierca. 

2. Właściwe organy Państwa przyjmującego pod.'" 
mą odpowiednie środki przewidziane w ustawach i innyc~ 
przepisach tego Państwa dla' zabezpieczenia spadku or~ 
przekazania, urzędnikowi konsularnemu odpisu testam~!loII 
tu, jeżeli został on sporządzony, oraz wszelkich posiad .. 
nych informacji dotyczących spadku, miejsca pobytu 016" 
uprawnionych do spadku, wartości i składu masy spacid 
kowej, włącznie z kwotami pochodzącymi z tytułu ube., 
pieczeń Ipołecznych, ząrobków i polis ubezpieczeniowycb;. 
Powiadomią także o terminie rozpoczęcia postępowa~ 
spadkowego lub stadium, w jakim ono się znajduje. 

3. Urzędnik konsularny ,jest upoważniony, bez ,.. 
hzeby przedstawiania pełnomocnictwa, do reprezentow .. 
nia, bezpośrednio lub za pośrednictwem swego przedst.u 
wiciela - przed sądami i innymi właściwymi organa~ 
Państwa przyjmującego - obywatela Państwa wysył .. 
'jącego, upt;awnionego do Itpadku lub mającego roszczenl41 
do spadku w Pa~st~ie przyjmującym, jeżeli jest on n. 
'pbecny lub nie ustanowił swojego pełnomocnika. 

4. Urzędnik " konsularny ma prawo domagać sięl 

'.l zabezpieczenia spadku, nałożenlll i zdjęcia pieczęc\ 
podjęcia środków zabezpieczenia spadku, w tym wy .. 
znaczenia kuratora spadku, jak równie:.k uczestniczy4 
w tych czynnościach, 

b) sprzedaży mienia wchodzącego w skład spadku, lali 
również powiadomienia o . dacie ustalonej dla teł 
sprzedaży, aby mógł być obecny_ 
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5. Z chwilą zakończenia postępowania spadkowego 
lub innych qynnoścj urzędowych właściwe organy Pań
stwa przyjmującego powiadomią o tym niezwłocznie 

, urzędnika konsularnego i po uregulowaniu . długów, opłat 

i podatków W ciągu trzech miesięcy przekażą mu spadek. 
lub udziały spadkowe osób, które reprezentuje. 

6. W razie ' gdy wflftosć spadku jest niewielka, 
urzędnik konsularny będzie . mógł zwrócić się, aby mienie' 
spadkowe zostało' mu przekazdne. Bt,clzie on mial wów
czas prawo przekazania go osobom upI1lwnionym. -

7. Urzędnik konsularny ma prawo otrzymania, w 
celu przekazania osobom up rawn ionym, udziałów spadko'
wych i zapisów przypadających obywi.lte lom Państw3 

wysyłającego nie mającym miejsca stałego pobytu w 
Panstwie przyjmującym .oraz otJzymania su1n, które przy
padają uprawnionym z tytułu odszkodowań, rent, zaleg
łych zarobków i polis ubezpieczeni.owych. 

8. Przekazanie mienia i należności do Państwa wy
syłającego . stosow'nie do postanowień ustępów 5-7 może · 

być dokonane jedynie zgodnie z ustawami i innymi pize
pisami Panstwa prz yjmuj ącego . 

Artykuł 45 

1. W razie gdy obywatel Państwa wysyłającego nie 
mający mie jsca stil ł ego pobytu w Państ wie przyjmują

cym zmarł w czasie podróży w tym Państwie, przedmioty 
pozostałe po nim zosta ną zabezpieczone p rzez właściwe 

crg,lllY Państwa przyjmującego, a następn ie przekazane, 
bez specjalnego postępowania, urzqdnikowi konsularne
mu Państwa wysylając ego. Urzędnik konsularny spłaci 

długi zaci'ągnięte przez osobę zmarłą w czasie Jej prze
bywania' w Państwie przyjmującym - do wysokości 

wartości przeka~ap.ych przedmiotów. 

2. Do mi~nia okret lonego w ustępie l , stosuje sią 
.odpowiednio postanowienie artykułu 44' us t<~p 8. 

Artykuł 46 

, 1. Urzępnik kQnsularn'y ma prawo udzielania wszel-
kiej poni,ocy statkowi powietrznemu Państwa wysyłają

cego i jego załodze oraz pasażerom VI Państwie przyj- ' 
mującym. 

2. Urzędnik konsularny, pełniąc swoje funkcje, może 
zwracać się z prośbą o . pomoc do właściwych organów 

\ Państwa przyjmującego we wszystkich sprawach doty
czących statku p()wietrzne,go Państwa wysyłającego~ 

członków załogi i pasażerów z tego statku powietrznego. 

3. Urzędnik konsularny może się udać służbowo na 
pokład statku powietrznego. 

a) 

b) 

~ 4. Urzędnik konsularny ma prayvo: 

nie naruszaj1)c " uprawnień organów WPaństwa przyj" 
mującego, sprawdzić wszystkie wydarzenia mające 
miejsce na pokładzie statku powietrznego Pa(1stwa 
wysyłającego oraz przesłuchać członków załogi'i 

podejmować środki w celu leczenia członka załogi 
lub pasażera statku powietrznego oraz spowodowąć 
ich powrót ąokraju; 

ej przyjmować, sporządzać lub UWierzytelniać' każde 
oświadczenie lub .każdy inny dok,ument, które zgod
nie, z ustawami i innymi przepisami Pallstwa wysyła'" 
jącego dotyczą statków powietrznych. 

Artykuł 47, 

1. Jeżeli właściwe orghny Państwa przyjmującego 
zamierzają zastosować. środki przymusu lub przeprowad zi ć 

śledztwo na pokładzie ' statku powietrznego, to właśc iwe 
organy Pań stwa prz yjmującego info rmują o tym urzęd 

nika konsularnego ,w celu umożliwienia jego obecności. 

Jezeli nagła p~trzeba uniemożliwia uprzednie powiado
mienie, to właściwe orgęny Państwa przyjmująceg o po
wiadomią szczegółowo urzędnika konsularnego o ZGa
rzeniu. 

2. Postanowienia ustępu 

wtedy, gdy właściwe organy 
członków zał ogi. 

stosowane są , równ i e ż 

zamierzają prze-sJucha ć 

3. Postanowień niniejszego artykułu nie stosuje się 

do przeprowadzanych zazwycza j kontro~i €-€lnyth, pasz
portowych i sanitarnych. ' 

Artykuł 48 

" 1. Jeże li statek powietrzny Państwa wysyłającego 

ulegnie rozbici u lub awarii W Państwie przyJmującym, 
to właściwe organy Pa'ństwa przyjmującegoniezwłocz

nie powiadomią o tym urzędnika konsularnego. Powiado
mią one również urzędnika konsul arnego o przedsięw zię

tych już ' środkach , w celu uratowania znajdujących się 
na pokładzie statku powietrznego ludzi. statku po\\'ietrz
nego, jego wyposażenia i inn ych znajdujących się na 
pokładzie przedmiotów. które należą do statku powi etrz
nego lub stanowią część .statku lub jego ład1Jnku i które
znalazły się poza statkiem. 

2. Jeżeli na terytorium Państwa przyjmującego zna
leziony zostanie statek powietrzny lub należący do niego 
przedmiDt i jeżeli ani właśclciel, ani jego pełnomocnik, . 
am przedstawiciele instytucji ubezpieczeniowej rlie są w 
stanie przedsięwziąć odpowiednich. środków Illafąc:ych 
na celu zabezpieczenie statku powietrznego lub przed
miotu, to urzędnik konsularny jest uważany za osobę 

upoważnioną, która w imieniu właściciela statku po
wietrznego ma prawo podjąć takie środki, jakie mógłby 
podjąć w tym celu właściciel, gdyby był ' obecny. . 

3. Jeżeli na terytorium Pailstwa przyjmującego zna'" 
leziony zostanie przedmiot stanowiący własność , obywa" 
tela Państwa wysyłającego 1 pochodzący ze statku lub 
z ładunku stiltku powietrznego państwa trzeciego i jeżeli 

ani właściciel przedmiotu. ani jego pełnomocnik, ani przed
stawiciele instytucji ubezpieczeniowej nie są v/ stanie 
przedsięwziąć odpowiednich śr(\)dków mających na celu 
zabezpieczenie tego przedmiotu, to urzędnik konsularny 
uważany jest za OSOQę upoważniorią, która w imieniu 
właściciela statku ma _prawo podjąć takie środki, jakie 
mógłby podjąć w tym celu własciciel, gdyby był obecny. 

Artykuł 49 

Postanowienia lIrtykułów 4(}':-48 stosuje , się, jeżeli 
nie narus.zają postanowień międzynarodowych umów 
lotniczych. których stronami są Polska Rzeczpospolita. 
Lud~wa i Demokratyczna Republika Afganistanu. ) 

( . 
Artykuł ' 50 

t. Urząd konsularny może pcbierać na terytorium 
Państwa . przyjmuJącego za dokonane czynności konsu
larne opłaty oraz bine nałeżności zgodnie z ustawami 
l innymi przepisami Państwa wysyłającego. 
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2. Kwoty, pobierane z tytułu - cZYIlIl.oścl konsularnych. 
wymienione w ustępie l. Ś, wolne od wszelkich podat
ków i opiat 'państwa przyjmującego. 

CZl;SC V ' 

Postanowienia ogólBe I końcowe. 

Artykuł 51 

Urzęfhlik konsularny może wykonywać wszelkie inne 
funkcje puwie/zone mu przez Państwo wysyłając •• któ
rych nie zakazują ustawy i inne przepisy Państwa przy!
mująceyo lub którym Państwo .to nie sprzeciwia si, albo 
które są przewidziane w umowach międzynarodowych 
obowiązujących między obydwoma Państwami. , 

Artykuł 52 

1. Wszystkie osoby' korzystające z ' przywilejów 
immunitetów na podstawie niniejszej konwencji obo

wiązane , są bez, uszczerbku dla swych przywil~jów I im
munitetów przestrzegać ustaw i innych. przepisów Pań
stWd ' przy jmującego. 

2. Pomieszczenia konsularne nie powinny być uiy
wane w sposób niezgodny z wykonywaniem funkcji 
kon5ularn ych. 

Artykuł 53 

1. Postanowienia niniejszej konwencji stosuj. , się 
odpowiednio w razie w·Ykonywania funkcji konsularnych 
przez przedstawicielstwo dyplomatyczne. 

2. Imiona i nazwiska członków 'przedstawicielstwa 
dyploImttycznego. przydzielonxch do wydziału konsul ar-

nego lub w inny sposób ' powołanych do wykonywania 
funkcji konsularnych przedstawicielstwa, są notyfikowa
ne Ministeistwu Spraw Zagraniczńych Państwa przyjmu
jącego lub ,organom wyznaczonym przez to ministerstwo. 

3. Członkowie przedstawicielstwa dyplomatycznego, 
wymienieni w ustępie 2, korzystają nadal oz przywilejów 
i )mmunitetów ' przysługujących im na podstawie ' ich 
statusu d yplornat ycznego. ' 

Artykuł 54, 

l. Konwencja niniejsza podlega ratyfikacji i wejdzie 
w życie po upływie trzydziestego dn,ta od dnia wymiany 
dokumentów ratyfikacyjnych, która nastąpi w Warszawie. 

2. Niniejsza konwencja zawarta jest na czas nie
określony . Może ona być wypowiedziana w drodze RO

tyfikacji przez każdą z Umawiających się Stron. W takim 
wypadku utraci moc po upływie sześciu miesięcy od dnia 
wypowiedzenia. 

Konwencję mmeJszą sporządzono w Kabulu dnia, 
11 czerwca 1984 r. w 'dwóch egzemplarzach. każdy w ję

zykach, polskim, dari i angielskim, przy czym wszystkie 
teksty są jednakowo autentycznej Vi razie rozbieżności 
przy ich interpretacji, tekst angielski uważany będzie za 
rozstrzygający. 

Na dowód czego Pełnomocnicy Umawiających się 
. Stron podpisali niniejsz~ konwencję l opatrzyli J~ pie
częciami. 

- Zupowamienia 
Rady Państwa 

Polskiej RzeczypospoUteJ 
Ludowej 

Stelan OlazowskJ 

Z upoważnieJ:.lia 
Rady Rewolucyjnej 

Demokratyczne j , Republiki 
Afganistan1,l 

Shah Mohammad Dost 

, I 

CONSULAR CONVENTION 

BETWEEN TKa POLISH PEOPLE' S REPUBLIC 

ANO THIr'DBMOCRATIC REPUBLIC OF AFGHANISTAN 

'rhe Council oC Stata ol the Pollah Peopla' a RepubU. 

and th e Revolutionary COIlncU ot the D~inocratlo lłepubllo . ~ . 
po! Argha nis lan motivated by tha delii~a to regulate and advan,ce 

c;onsula r ,relationa betw,.en the twó State. ln the spirit oC 

'r';€'nd shi p and 'cooperation 

lIa v,e resolved' to conclude"a Cons~,lar Convention, 

'and to tllis end appointed a. 'their Pl.anipotentiarle,1 

for tha Council of State of the PQlI'sh Pe ople' s Republ ic 

Stefan OLSZOWSKI, Minister. or. ForeignAffairs, 

for the Revolutiona ry Council of the l;>einocratlc ' ReiJllblic 

oC Arghanislan SlIA H MOHAMMADDOST, Minis ter 0[ ' 

Fore ign Affairs, 

who, u pon exchan ge or their ru U powers, recognlzed 'as 

good and draw!). up in dUli form.Jl.ave , ag,eedo~ the '" 

fQllowing: 

:~ 

., ' :t!'~~ąi~ ' 
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PART I 

De f i n l t lon li 

Artiele l 

L 1'01' the purpoaa of the present Convention the 

lIIlowln. upressiona 'ahal! have the meanin gs hereunder 

Ulliped to łbem: 

al ·ecmaular poe'- aha111ndleate any consulate - generd. 

ilata. 'f1ee- consulate or consular a gencYJ 

tlI ·eon.ular dI.Itrlct" ahaU lndieate the area assigned 

... ~bltllar posŁ for the exereł.e ot consular functions; 

al -b_d oi eonaular post" ahall indi ca te any person ' 

...,atntecl to aet In tbi. eapaci ty; 

,- ./ ·.onsul~r oftl.cer " shalllndlca te any pe rson, the 

lIeed ol a eonaular po.ł lnclusive. entrUlted in thi s capaelty 

"'. the ezereise ol tOOll11lar fIlneUons; 

e/ "eonsular employea" .hall indieate any person 

IaTolved włtla admlnlatratlve or, technical work. allo lny 

~aoo employed In the domestie aerviee of the eonsular 

fI "membe r. ot eonsu lar POBt" shall inrJ ica te' 

eolurular otneers and e0l111111ar employees; 

" "m.mber ol prlvate .taU" ahalllndlcate any 

,.raon amployed exclu.lvely In, the private urvice or Łhe 

"mber et łbe eon.ular 'post; 

hl "m.mber ot lamlly" ahalllndicate the apouse 

fil. m.mber of tha oonaular poat. hl. or her children and 

taranta aa w,eU as chlldren and parenta ot hla or her apaule 

_ eondlUoa that th"y atay In tha ~ame household and a; e 

""ndentaot the member oi th e con sular post; 

il "consuiar premlses" ,hall indlcate build ings and 

Jartl oC bIIlldlngs and .rounds ldja·:ent thereto,lrrespecUve 

et ~wner~hl,. used excluaively for tha pur pose oC the oon.ular 

poa t, the relld ence or the he ad of a consula r post lnclusive; 

jl ·consular archives" ' s ha ll ind icate 'all papers. 

4ecumenta. corr e spondance, booka. 111m s, magnetic tapel 

and mes ,ot the consu lar post a s well as ciphers and oodell. 

e .. rdlndex •• , al so any articl e of furn i lure dest!ned for, thelr 

protecti on and ,s'afekee ping; 

ki "offieia l eOlTesponden ce" sl ,a ll indicale any 

corresponden c,e l' e l ~ t ed to the cOllsula r pos t, a nd 'i t s .functlonal 

11 "al r craft or aending atate" . hall indicate any ai r 

vehicle r8gi s te r ed with the sendina state and authoriz ed to 

bear thia Itate ' s r.gistration marks, except for air lorce 

,raft. 

I. The pr ovl.ion. or the present Conventton 

concernin. 'nati ona!. of Ule sendlng State .haU be du ty 

appli cable Iłho to legal person • • lncl~di ng trad. compani err. 

as tabll.hed In complianc e )'I i,th the laws and other regu!atl ona 

'or the sending State and seated In the, ter ri tory or any oi the 
/ Contractlna P ar tie s, 

P A li T II 

E STA BLISHMENT OF CONSULAR P OST AND APPOINTMENT 

OF CONSULAR OF'FICE,RS 

Article 2 ' 

1; The eonsular pos t mRy be es tablished in the terr!tory 

'of the recelvlng State only upon thi s State ' • eons en t 

2, The seat ot the consular post, Ul classific at l"" o ', 

a nd thl Umita or the eonsular dlltrlct shaU be determined 

lty the lending Sta te a nr! subiecl to approv,,1 by the receiving 

Stat •• 

" Any subsequent chan'ge in _ the s eat or the consular 

post. U. classification or the limit. or the consular distr lct 

~hall ~e aubject to agre ement between tlie sendi ng State and 

łba recelv1ng Sta te . 

Artic!e li 

1. 'fhe head or tha COrisular post s hall be admitted 

to the exerelu or hla.functions· upon presenta tion or letter. 

oi commlasion and ls ~uance or e xequaturby tha re ceivin, 

Stale. 

2. The s end ing Sta te shaU transmit the le tle rs ot 
commlllll.on to the Mlnls try of For elgn Alfair. of the . 
receiving StaŁe through diplomatle chamiels. 

3. The lettera or comini sslon shall conta!n the fIlll 

name and rank oC th. he ad or the consular post as well as 

a descrlption of the Umita ot the consular distrl ct and the 

s ea t oi the consular pos t. 

4. 1'ending the ls su ance or exequatur the head oC the 

e onsular post m ay 'be provisionally admltted to th. exercl.e 

01 his fun cti ons , In that case. the provi si'ons oC the pr esent 

Convention sha ll &p-ply, 

Article ," 

T he r eceiving State may. at a ny time. unbound to 

Jlrovid e grounds for !ts decis lón. inform the lendins Stat. 

) 
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., -.rGUih diplorna tic channels about withdrawal of exequatur 

• aDy other authorizatlon issued to the head oC the diploma tic ,..t, or about recognithm oC any conaular officer as per sona 

... ,rita. or that any'other melJlber of the consular post 

.. ~lcclptabll. In thlt case" the sending State shall r 'ecall 

~. peraolll! b. or shl already cornmenced exercise of 

_cUDn,. Vnl.u the .. ndlng State shall fulfil this duty 

witblll r'alODable tirne, the receivlng Stale may ' cease to 

I'MOJIllz. thls per son as the member oC the consular post. 

Article ~ 

L U, for any reason, the hea!! of the consular post 

1,1mabl. to exercise his fun ctions, or 'Ifthis office is vacant. 

.., appolntment of the sending Slate it may be held temporarily 

~/ ' .., a consular officer of any of the consular post S in the receivin, 

Itat., or a member oC the diplomatic staff in the sending State'. 

dlplom atic post seated In the receivil)g 'Sta te; the name of thi, 

peraons shall be subject to prior noti fication to lhe Ministry 

ot Foreign Affairs of the r eceiving State. 

2. The acting he ad of the consular post s hall be gr anted 

thl same tacilltles, privUeges and imrnunities as those 'enjoyed 

by ,the head of the consular post under the present ConvenUon , 

li. Entrustment with consu lar tunctions" under paragraph l, 

ot lny rnember of the diplomati c staff of the sending State' 8 

dlplorna tic post sha ll not derogate his diplomatic pri vileges 

and lmmunlties. ' 

Artic1 e 6 

11 s soon as the head of the consular post Is admi tted. 

oVln temporarily, to exercise his functions, the receiving 

~. Ihalllmmediately noti fy competent Drgani of the 

eonsular dlstrict of ita dec ision and .hall ensure that 

.ppropr~ate rneasures have be en taken ellablin~ hlm to 

a.tercise off1cial functions and apply the provlslons of the 

"..sent Convention. 

Article • ., 

Only nationals ot the sending State not belng permanent 

resldents ot łhe recelvlng State and having no lainful employrnenł 

ln thia State, except tor their offielal fun ctions. shall be 

allowed to be consular ofCice r s . 

A r\ide a 

The sending State shall notity' the ~VTinistry ar }'·ol'elgt. 

Aftalra ot the re ceiving State of: 

a' appolnte nt oC members oi the consular post/~eir 
arrlval to the consular post following appointment. t!tew 

oventual departure or terrnination of function, o'r or any 

fUrth ... changel concerning their. status that may a rise at 

łb. Ume ot their ernp~Ymęnt in the consular post, 

--------------~-----------

bl arrival and eventual depar ture of a member of Ihe 

fam!ly as well ~s oi be ginning and end ot fa mi ly tles; 

cJ arrival and e ventual depaI'tul'e of rnembers 01 

ndvate staff as wel! as or lhe te rmina tion of thelr service; 

dl en gagement Bnd disengagem/ent or persons being 

perrnanent residents of the re ceivi ng State In the capacity 

or consul~r employees or members or toe pri'vate .. staff. 

Artic1e 9 

L Co mpetenl o~gans of the recelvlng State shall'luu., . 

fl'ee of charge, for ea eh consu lar orficer a document confirming 

his Identily and posilion, 

2. The provisions of para gI "f''' l s hall be Bpplicable 

'to consul~r employees and member8 ot t1le private staff on 

conditi~n that they are not nationals of the receivlng' State, . 

nor are permanent res idents or this State. 

:I. The pi' ovisions oC paragraphs l and 2 whera approprlate. 

aha l! be applicable to rrlembers ' or the family. 

P,A RT nI 

, FA CILITIES', PRIVII<EGES AND !MMUNITIES 

. A rlicle lU 

l. T he receivlng Sta te ,s ha'tl grant the consu~ar pOlt 

aU facilitles In the exerclse ol Us functions and .hall mako 

Ivallable adequate measures 'to enable membera ot thl 

consular post to carry out orfieial activities and enjoy 

privileges and im munities provided for under the present 

Convention. 

2. .The recei ving State shall treat consular oJ llcQI ' ~ 

with due respect and shaU tak. adequate measures to 

aafeguard their persons, ,freedom and dignity. 

A rti'cle 11 

" " 

1. The coat-oC-arms or the sending State, together I 

with and appropriate lnscri ption in the language. ot th • . 

eending Bnd receiving States, to des lgnate the consular post 

.ha ll be displayed on the buildin,g or the consular post"and 

on the res idence or the head oC this post; 

2. The flag or the sending State may be nown on th. 

bullding or the consular post, on the r~sidence Dr th~ hud Dr th. 

c:onsul a,r post as well as on his , meanś'hansport \leing uaed 

for official purposes'. 
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Article 12 

The recei ving State shall a ssi s t the st.llding State, 

In compllanee with Us laws and regUlations, ln the aequisltloll 

or premisses neeessary for the operation or the consular po,. 

and. if need 'be. or adequa te a ecomodation for the members 

or the consular post 

Artic1e 13 

1. In eompl ianee' with the laV(i aild oti,er regulation. 

or the receiving State the sending State shall have the rlght 

to: 

al Rcquire.hold or use of land, buiidings or parts 

or buildings destined fot' the seat of the eotlsular post,th. 

residence or the Itead or the consular post Ol' for th. 

aecomodation or other members of the consular po.t; 

bl con~trllct;r adapt buildlngs on the aequired land 

for, the same purpose's; 

cI transfer the rights to the land, buildings 0 '1' part. 

of buildings so a (;quired Ol' construeted. 

2, Th'e provisions or pa r agraph l ' shall not exempt 
~ - , 

the sending State from the duty to comply with the lawa and 

restrictions cOrlcerning construction, cUy plannin, and 

preservation or histor~c si tes appllcable in the area wherl 

, the land., buildings Ol' parts of buildin,a in question ar. 

Ol' will be si tua ted. 

A rticte 14 

l, ~uRsulal' 'premisea and reaidences oC eonaular orfie.rs 

shall be inviolable, The authorities ot tlie receivln, State 

shall not enter them without consent ot the head oC the ' con.ular 

post. Ol' the "head ofthe diplomahe mł •• lon oC the .endin, 

State in the receiving Stal e. Ol' a pereonlłuly authorized by 

any or the two heads. 

2, The receiving State shall be under a special duty. 

to take all appropriate mea'su,' es to sareguard the eonsular 

~emises against any intrusion Ol' damage and to preven't any 

distucbances or the consular post Ol' di sparagement or its 

dignity. 

Article 15 

The eonsu'lar riremis~s. their rurnishings, .thepro'pert7 

eC the consuhir post and its mean~ or tran~portatión shall 

not ł>e subject to luiy kirid gf req~i·sition fo~ the purpose ot 

national (fefense Ol' public utility. ' 

Ar tlcle 16 

1. Consular premise. and appartments vt memb.ra 

et the consular post b.lni property Ol' tenancJ ot the •• ndin, 

'ltate , shaU be exemptfrom all national, reglonal and munlcipaJ 

łaxeil and dues whatsoey.r other than Um,,! coll~cted for 

•• rvlcell rend.rs<ł. 

2. Th. ~xemptloll r.Cerred to in paragraphi shall 

Dot 'aWly to taxea and du •• eollec;tlble under the lawa ,and 

~gulation. ot the reeelvlng State trom a person who 

oonelude. a contract wlth the sendin, Stata. 

3. Th. provislon. ot para,raphe l and 2 lihall apply 

abo to the meana ot tranfPortation being in the pOllse"lOll 

ot the sendin, St~te and destined tor the pu~pose oC th. 

consula,r post. 

A rticle 17 

The consular arc:hives shaH be lnviolable at aU timea 

and wherever they maJ~.~ 

ArtlCle 18 

1. The receivln, State shalI permU and protect the 

freedom olf:ommunicatlon by th. consulat po.t for aU olfic!al 

purpo.e •• In eommunleatlni with th.' iovernm.nt, diplomatie , 

1I11 .. lons Ol' other eonlUlar poste ot the sendin, State wherever 

th.J may be, the conlUlar post may use aU approprlate mean. 

ot c@lmunlcation, lncluding diplomaUe Ol' oonaula1"eourl.ra. 

diplomatie Ol' consular bai. as well a. eh,c'ooed Ol' enelphered 

oorrespondence. Th. conaular' pOllt may lh.taU ,a radio 

tranemitterand use l! 01111 wUh th. consent ot Łha receiving 

&tata. 

I. OU,;.clal corr •• pondence oC the consularpost ahall 

b. Inviolable. 

, 3. The consiilar bai should bęar viaible .xternal 
\1' Ind catlon ot !ts charaeter and may eontalft .xcluśively 

, el4ctlił 'c~rrespondenee a. well ae document. and ob~cie 
for oWcial .purposea oni,. 

4. The consular ba, shaU neither be opened nor 

detalned. 

5. The eonsu'lar Cót.:..w ehall be provlded wi th an 

olfielal doeument' indie.ting hl. ,.tatus and .thl number ,of 

paeleages constituting the eonsul~r bag. Th. consular Clourier 

.hall be only li national ot the sending State having no permanent 

re.idence in the receivlng State. In the exerc!lie or hl. funetiona 

the consutar eourier ahaU be protected by the receivln, Stat. 

and anjo)' personal inv:iolability and .hall not be Uable to uJ 

form oC detention, .arreat Ol' li~ltatlon ot persona! Ubeit7 

, In any other form •.. 

\ 
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6, 'rhe co~sutar bag may be entrusted to the captain 

'an aircrart. 'rhe captain shan be provided with an official 

',document specifying the ,number ot packa ge s cinstituti ng the 

consular ba g; however. he shall not be considered the consulaI" 

! ł:ourięr. Any consular officer may treely collect the consul&.r 

!lag directly f rom the captai n an a!rcraft and likewi se deposit j 

~ łhe bag with him. 

. Arttcte 19 

1.Consular offic~rs shall not be amenable to the penal, 

elvil and ad ministrative ju risdic tlon ofy' e rece iving Sta te. 

'Ihey shall e njoy perS'onal invlolability and in th+s connecti on 

.hall ,no be lia ble to any form of det en'tion, arrest'or limitati on 

of pe rsonal libe r ty. 

2. Consu lar employees shall not be amenable tO .tlH!. 

( penal dvil and administrative jurisdiction of the receiving, 
I . 

' 5talę in respe ct of the exercise of fun ctions within the scope 

of the i r 6fficial duties. AIso they sha. lI not be liable to a ny, 

10rm ot detentl on, arrest Ol' limitatian of personal liberty 

(except form the com'mission or an offens€ which under the 
\ ' 

laws or the re celving Stale lS threatened by a penaity of 

deprivation oi liberty 'for a period not s'horter than three 

.. / ~ears or a more severe penaltY 'or 'In executlon of' a judiclal 

cleci s ion of fina l effect cQncerning Buch an orfense. 

!. In ca s e ot cri~inal proceedin gs fnstituted against . 
,any consular eTIphe!' Ol' his detainmęnt, arre5t or limitation 

ef per sonalliberty .ln any otherJorm, competent organa ot 

łhe receiving State shall immedlately notlfy tlle head or t!;Je 
\ . 

, I eonsular post. 

•• In case or crlminal proceedings instituted against ' 
~ . 

any consular empIoyee, they lihall be conducted with respect 

due to him by reason of his official position and in a manner . 
, ) 

-łihich will possibly be Iea s t impeding for the exercise of 

, . t>fflcial dutles. 

\ 
II. The' provi'slons under' paragraphs l and 2 shall not 

Ile applied toci~i1 actions: 

al arising trom the conclusion of II. contract by th. , . . . 
'Jnernber ot the 'consular post in which h~ :hali not acted expressIy 

.~r lrnplledly 'on behalr of the sending State; 

, bl brought al a resu'lt ol a damage done In an accident 

caused in łhe recelvlng State by avehiele or alrcraft; 

cI concerning auccession In which the rnember 'of the 

I consul;ir po~t actli In the capacity or a succe8sor. legatee, 

,executor of a testament. IIteward or guardian or a legacy. a • .. 

, ". private person and not an agent or tbe sending St ate. / , ' 

Artic1e 20 

_. . -'" 
t. Members or the consular post m:;.y be called upo.n to :, 

glve evidence in the capacity of the witness before courts a nd 

other competent organs of the receiving State. If the consular . 

officer shall decline to a tt end or give evidence, no coerci ve 

measure Ol' penalty may be applied tO,him . Consula,r 

employeea may notdeeline to give evidence except for cases 

de~ermlned in paragraph 3. ' 

2. Organs or the receiving State calling upon the 

member or the consular post .to give evidence may not impede 

ey.erclse or his official duties,They may be given such evidence 

trom the member of the consular pos t in the 'consular office, 

residence or hi s place oI residence. 

,S. Members of eh e co~ular po s t are no t obl iged to 

glve-evldence on faCt;s cOl1cerning the exercise of their ~fficial 

' duHe!, nor are they obliged to produce bfficial correspon(]ence 
_ / 

O l' other docume nts belon gi ng to t he 'col1 sular ar cbive s . Tbis 

provision shall be also applied to the members of the families 

or me~b~rs of the consular pos t in re spect of fac t s rela'ted 

to \h • . functioning of the consular post. 

4. Mem!:J ers or, th e consular post are not obl iged t o 

provide expertise as exper t witnesses or the ~ending State. J 

Artlc1e 21 

t. 'rhe sending State may wai ve prlvlleges and 

'łmmunltles specified under Articles 19 and 20. Tha waiveI'" 

I ahah aIways be explicit and notlfied ~o the recei ving State. 

2. 'rhe institution or proceedings by the member of ' 
I 

the consular post in case where he could enjoy immunity 

I from jurlsdicti;n deprlves him ot the right. to lnvoke the 

~ lrnmunity In respect of anycounter-,claim directly connected 

i ..-ith th, principal claim. , , 
I. Thewaiver ot lmmunlty rrom /jUrlsdiction in 

!l'espect ot judicial or admlnlstrative proceepings ęhall not 

· be.deemed to lmply waiver ot immunity from the measure 

: or executlon or judge~ent. With regard to auch m~asurea . 
l a ieparat~ waiver Iha11 be requlred • ...,. 

Mernbers ' ot the consular post as well as m'emhars 

; ~f their families sha11 be exempt in the rece.iving State · ' . 
; from any form ot personal aervices. public aervices' of 

: ~hatever character and from mili tary duti'es' such a, , · / ~ l'equIsitlon. contribution and billeting. 
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ArUclt. n, 
"- ... -. -- - ... 

Members ol tha consula!' po.t shall b, Ixempttroca - . ~ 

~ ;ny obligations arlllli,' from thl law. and otllar reiUlaU0D8: 

(lf the receiving Sta.t4t,·concern1n, registr'aUon or aUali .. 
: " . I 

. residence permiti. workpermlt. and ot.her t?rmal1U •• ~ 

: related to alien-. 

"-Artlcte 2ł" 

. ...:... 
. 1 t. Member. ol t.he co"<rular post .haU be eXlm,,1 

'trom any taxes and due. - siate,. -local er mun1cipal. ' 

except for: 

111 indirect aXla whlch ordinarlf arl lncluded W 
the price of commodlUes Ol' .Imce., ' 

/' 

bl duea and tues on lmmovabll p~operty bela,>, 
private possessioo .1tuated la thlterrltoI7 ot thl rlcebln, 

,5tate; . 

'\".3 

I cI inheritance duHe. and dutle. on thl transfer ot 

the title of ownership leyiedb1 the recelv1n, Stat .. 8QbJad' 
. ł 

to the pr9visions ol Artlcle 21, ,"-

, d! dues and taxe~- on prlvatl lncome ol, any!dał} 
~.having its source 10 th. recelv1n, StatlJ ~ ...... -"" " 
~ ~ 

, '->-

e! dues charied on .Imcea rendlredl 
l 
~ "- ; 

, 
..' 

f! registratlon or c,OIlrt fe .. , mortp,e dul. ułJ 

Ilatamp dutiesi subject to ihe proviIIon. ol ArUcll lI. • • 
~ . ' . :-:. ~ ... ~. ~ . : 

\ 2, ,Membeu ot the conlll1lar.post Imp!oy1ni per ••• : 

... hose incon:ies are not exempt from Iticom, tU 1 .. 1 .... ; 

\he receiving Statl .hall ob S,", thl obU,aUcin.lmpo", : 

tly the regul ationc: or thl recIIYln, Statl concernin, tIIe j ł 
~evying or such taxe •• 

Artlcl. 25 

, .. " l, :in keep[~, wlth It. taw. and Othll' regu1aa .. , 

'tha receiving St~tl Ihall· grant plrmlssiOA to import ... 

'export, as well a'lxemptlon fl"om anycU.tom-duU .. > 

.. and other charges related to Ił,. Ixcept tor .torag.. ,<' 

carriage and siruiiar .ervic ...... .;..-

, a/ artlcIe~ tor the otnclal'tist by th. consular poatJ'; 

bl artlcIea tor tht prlvate use b1 an., consulaJo 

'Clff1cer or member orhis family. 1ncludinr aniele. dl.n"oe4 
: I . / 

for !irst lnstallatlon.," , 

2. The term "articies" lncludes abo means ot 

~ilnsportiltion. ,ił 

/ 

Pot. 111 

'. ' I. '%'hl arUcle •• pocltleclllhder ~rall'a,ph 1 .hall not 

, \~I Uabll to examinatlon to tb. .am. IxtlAt a. th. arUcle. 

~ for ~ omelal USI by thl dlplomatlo mi .. łon Ol' for thl " 

, prlvatluse by th. member ot th. diplomatlc mission ot 

:. łbl .eoding Stat .. ,"- . 

~ ' ,~ . ' .. "" ' . 
ł. Consular emplO'y .... haU enj01 exemption a. 

iprovlded under Ietter "b", para,raph l lA nlpect toarticle.· · 

:lmported at the time o! fint installation., f 

ArUcr. II 

In the event ot dece .. , ot the memblr of theconsulal"'" 

\ pOlt or a membel" ol hIs raJDU1 the rectivl.n, State .haIh 
,., . 

al permU \he export ot thl . movabl. PrOperł7 ot th. 
r ' i lIece ... d except for the property acqu1rtd In the r~c'lv!nr 

i Statl thl export ol which wa. prohibited at thl timl olbi. 
I ~ <t.. " ' t I-·a _ 

, bl .hall not .impase lnheritancl tax •• or tax .. !Xl , 

rtran.r~r,of the tiU. ot owneuhlp with reprd to mova~le , 
'" proplrty the presence ot which in th, recllving Stat. w •• ' 

tłuI Ixclu.lvely to the preslnel in thl. Statl' ol thedecease' I ' .. ' ' ' " 
•• Ul. member ol t1ie consular poet. J~' 
~ ~ 

'ArUclt at ... , ' 

r."" ' • . " 
.! 8ubject to lh law! and other regulatlons concerninf 

~ .roa. where for rUBons oi .tate cecu:dty .ntry is prohibIte'! 

j'or rlltricted, the receivin,'Stail IIhaU ensurefreedom ot 

'Jnovex.nt and travelln Ite territoty to aU members of ,th • 
l, ',. 
J.. COl1l\llar post. . 

'Article 2" 
/ The means of transportatlon owned b,. the sencunr 

:ltatl and assigned for the offlclal us~ b,. the consular p~at 

; or owned by membere of thl eoneular poet ~hall be subject 

:to mandatory insurance in thl receivin, Stat~. 

.' 

~ 

Article n 

J Members ol the famil)' of the memb.r 01 the tonsular 
~" -
pOlt .haU enj01 respectlvI prlvUeges and łmmunitie~ 

accorded to membera on the eton.ular po. t under the present 

Conv.nUon on conditlon thattit)' are not natlonals of thl .. ,, 

recelvini State, have no permanent resldence therein or,~ 
.GO not carry on any iainfu1 ~c:upation in tbie Sta,te.,. 

h . ., . _._ '~'.' • • .I 
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Articllt'M 

. . . 
· '. CoIl8ul&remPh.yeeS. ;being .~tiOnallil ofth. reC~lviD, \ . "te ... 1łt!perlJl.!l~lntl'eSl~ntl lhaU not .nj~y .prlvll .... , 

... lmldalUU lelddown, in tbi. Convent[on. except for 

-.on prcrńcSed under .par.gr.ph I Artlet. 20, . 

.... 

PA.T IV 

COBSULAa J'UNCTIONS 

TU task ot & cOIlBular.offl.eer . • hali be to lufther ~ 
. . ... · "-&II aU p08aibta meana ol1h'.de"lelQpI.Ill!llt ol.conOJDlo. 

·hel •• eultu:r~ ecient1Uc ailif-tOuris.Ueall'etat1on. bettre .. · :. 

, ..... IldlD~Sta.te· and tłie re.ceiVłDi .St&te. _ to eontrn.ta 

.... ny ota.r w~ towat>dS:the /lrow.th ·~ttriendly - rll.tlOH 

"tw"D-the. stmdlng Sła:te - 'and th. receic\rln,.State. to-,a:otaot 
"rl&hta ~nd theinterel!ts ot. th~ lendlD.Jltate·end ot Iti 

_t1aDal •• 

Articia lI3 

L. A co.nsl.Il.r omell' lIhaU .. ltęrci •• bis cODsIłlaI' 

. fIlncUou-wlthill· ~I COll8ular dletrlQt. IubStcł to th. UDIID' 

i.fII łbe racelvina 'łat. hl mą at.o exerdłe hl. 1\.lnetlon. 

. • Wd ..... conlulk dlltrlcł. 

I. II tal, uercl:se ot h~1 f&mctions, • CCUlaul.1' ... _ ... ,.t 

..., .d"'" ' 
) 

4 __ competellt locd p~ wttbla 1ile 

eeuatu dl.trlet 

., te tbt oompetent l:e1ltn1 authOl'1tle~ ar tbe 

I'eC.IYlD&ltat.'U Jt-b .uowea Q tilelaw •• other r •• ~; 
Ud U"lU et łbat State:. Ol' b)' ftl.vant laternaUonał 

• e ••• II., \ 

·,l"'et. ·U 

r -L -' l0Il8\tu> .mee:r abal bava tha rl&ht to repHaed { 
"'ore UJe eclQrtł _ othe!' authorltia. or th. rec:elvln, -: 

"te thl llaUolale ol łba lendln, Statelł.becau .. of .Ił ..... 
.. otlll ..... _ tben natloJlab aft ł1Ót JA a J'OaltlOD 

at tbe pJIIIIJItrtial. to .6Sum. tbt d.fense or~etr ript._~ ' . 

lDt.r •• ~ . 
... 

· I 

I. 'fIae ....... entaUoD mentloned la para,rapll , ol: 
,~. Al1l.te .......... when •• -peI'1!lCll conearnecl IbU 

: ___ ."J.III1.WeprueDtaU"'~r ~aU hhnset"t ,,*n.h 
.' . . - -l" tht_1da II",. and interelta. _ 

cQosular offieer ,hall havI the.rijW'" . 

'aJ hep a registeroftAe natlOGl.l • .ot łba 'M1ldiaC 

.tate. · ·· ' '> ~ 

hl [nue passpOl'ts Ol' other travłll documenŁs to 

ftatlonar. of th •• endin,State, IXMl'ld tlMl1'valL"1;r. _~'~ 

.,thel' ,lterlilUon.and aleo to Ifwalldłtt 61_. , . 

, -

Artld. S5 

I. Th~- head of the ' 'OlI.ulu :post .11 ha.,.e łb. 
. . 

~lght tO 'recetve .tatement. loneernin, marri.'.... 1 

· eondlUon that both parU •• 1I1are.to .re II&tlonalJl ot 111. 

.endlna Stat •• 'rba .. ooa.ulU poeł ahłIIltbu 1101111" 

eompet.nt ·':uthorlUe. -ot \he z.ec.lvin,ltata ~t oontraetecl 

lłlart'la,u tr tht. ł, r.qulr" ę Uli lawa and other 

l'eiUlaUonl of -tha I'lcalvin,"tl. 

, - · J."ha.ompe~nt authQrlU •• oUhe receivilliStat. 

ahaU AGUti ~.~"'.tely the .0000iar ot:flce1\' ol th •• .u., 
" " ;. . -. ' . "' . . 
ltata Osa Ib .• lonłr&.aied murSa .. 117 łba Mtlonalol łba 

eendln, ltaWoClllft1iJIJ utiltlo1oani1tr •• ol łbu .. fo 
· Gl •• 0naula1' łdf1oeł'a cOm':ot tbe malTla,. cOI1trao&. 

· 
l. A ooftwlarolnell' akn bav. łba I'labt to Je .. p • 

"g1lter ol łllrtb., aarrla,.. an4 •• atM ol łbl llatl_l. 

er th •• andlnt Stałe and to l •• u. dooumlnt. a. rlqulred. 

Bawaver. thi. do •• Bot "Uno łbt Il~Uonal. ol tli ... .... 
etat. ot th. obllptlOlł to Dblnve łb. law. and \IIth.1." r ....... . 

., th. raceMIlI !tata lonce~nlng łhe reCllterln; ot blrth~ 

.,.1'1'1 .... and ... łb •• 

"TU eompttelU aJdboritiea ~t t.ba J'8~1vinl .'"' 

.halt. at tbt raqu-t., .1JIaaDt.iIelq .... "'t • ., ar ..... 
•• lonau1arpNt łoi- otr1oJa1 ... ~pI.u ,ud tdraotall 

. 'ocument. or vltal .taU.Uo. ooncernln, natlon.l. or. the . 
aendlng Sta:t1! . 

.ArUcle Ił : 

• I. A eonsular oftlell." ahaU. bYł tb. liaht t~ A 

a/ zoleelv., draw Up and &uthentlcate the stateme"" 

e! nationals ot thl aęnelln, ltat •• , . 

bl .. ec;etvI, tlraw up and luthenUcate łbl taat .ul . 

end other doeument •• taUn,Unl1at.~t teplaet. olu.U0ad8 

_ et the ' aendlnł State whlch ar. In accordance with theleg1l1au.lia , 

. .,·.łha.' Stat.# . 

el ·authenti(:&.to .doeumenta •• lgnatuni. &Dd H .ala ClIł
. 'ocument • . ol natlonale ot the .ełłd&q ltat .. 
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dl legalize aU documenta ls8ued by authoritiell oi 

the aendlng State ar Łhe receivlng State, certIty capin and 

extracts ot Bu ch documents. 

al ' tra nslate docu me nts and cerU fy the ~onform i ty 
ot Buch translatiońs, 

fi draw up and authe ~ticate agreements concluded 

by nationals df the sending State if they do not concern thl! 

, establishment, transfe r or the expi r y ot fue I'lghts to 

, lmmovable property, 

gl ~o draw up and a ttest a greement lrrespectlve ot , 

the nati onallty of persona being parties thento le' 8uch 

agreements concern movable proper ty ar lawa binding in 
, , , 

the send ing StaŁe and bri ng for th le gal effects ex~lusively 

in that State, 

hl Issue certificates of origin of commodities, 

II publish In consular pren:lses infórmation 90ncernlllf I 

an matters r e late'd to the rights, obligations and in terest. 

or the nationals oi the sending State. 

2, Doculflents referred to in paragraph l drawn up, 

le galized, authenticated or cerUfied by a oonsulaI' of!lcer 

or the ,sendin g State shan be recognized aa or!leial documen~ 

Ol' ofic ially au thenticated Ol' certified, shallhav.e the .ame 

le gal force and the same effeets as documen~. lagaUzed. 

authent!cated or certifi\id 'by the I'ecelvini State, li thelr 

eon tent s ls not inconsi stent wi th the l awa and other I'egulatlOłl8 ' 

ol that State. 

Art! cle li' 
l. A consular ofticer shaU have th. right to aecept 

for safekeeping doeuments, money. or v.luable artlclea 

trom naHonds ot the sendin,' State lf not lnconsistent wlth 

łhe laws and other regulation. ot the reeelv1ng State. ' 

2. The eonsula.r offtcer shaU alllo hav. the right 

to ,reeelv. for transmisslon to owners arUclu loat' bl : 

llational. ot Ule isendlng 'State during thelr li'ta,111 Ute ~ecelvłD,," 
,1tate. 

' . 

Artlcle ' lI8 

A consular otflcer 'Iihall have the rlgh,t. at the mO,tion 

oC competent authoritiu of the s~ndiąg State, to take 

\'oluntar3' test,imony froJ;ll the cltizens ot the sendinl[ State 

1I:ho aet as partles to proceedings, wltnesses or axpertll 

and to trans~it judlelal and nonjudicial documents 1;0 them, 

Coercive measures Ol' a thre"t tiu~reof.m~lłt not be used , 

... perfoI'~in, ib ... a~v1t1 ... 

Articl. lI9 

1. Th. co~petent authorities of th. recelvtn, State 

'.haU notity the eonsular o!flcer ot a need to appoint a 

cuardlan or a trustell for a natlonal ot th' .6endln, State 

havlng a permanent place ci!-residence In the terrltory· 

or the raceiving State • . 

2. A consular IlUicer shal! be abla to cooperate 

OD matters referred to in para gx'aph l wlth cor' petent 

authorltles of the receiving State 'and In parti cu ~ r propose 

an appropriate person to aet as a guardian or a ,'uratol'. 

ArUd. 40 

A consular off!cer shaU hav~ the right to comm'unicate 

Ylth any natlonal ot the sendlrig State, ,grant him aasistance 
"l ' ': 

and advi'ce and when necessary a rra ge tor legal aS8istanc p 

tor hlm. The receiving State shaU in óo way restrlot 

poesibilities ot eommunlcation ot n.ationals d the a.nding 

Stat. willi the consular post, Ol' a ccess to 'Łha conaulaI' 

po.t. 

Article 41 

l. The competent authorities ot tha receivln, St~t8 

.haU nouti Immedlat.e~y th. eonsular p,Ollt ol the .ending 

Iłate of any cne ot deteutlon. arrest or deprivatlon ot 

Uberv ln any other torm ot a national ot the sendin, Stati. 

The Ilotlrtcatloll .hall be served not later fuan ' on the 

tOlllrth day trom the day these m easures were applied. 

Competent authorlt1es ot the receiving State are obliged 

to toreward promptly any communication lntended by thi " 

national tor del1v,ery to the consular post. 

2. A eonsular officer ·8ha11 have the right to vi sil 

a natlonal ot· tha sending State wh o has been detained. 

arre.ted Ol' deprived of liberty in any other form. oommunicate 

and correspond with him Ol' grant assletanee In arI'anglng 

bia, defence. He shall aleo have the right to vls!t a utlonal 

,ol· the .ending State w'ho ia serving ~he .entence ot lmprlsonmenł. 

n. cqmpetenł authorities .haU' grant a consular orneer the , 

rliht to vis!tsueh a naUonal at· the latest on t!le a.vanth day 
', , / ' 

trom the day pn which the national ,Wł. detalned. t,rreated ' 

. Ol' deprivedJłt. liberty in any qther form, and at reaaonable · 

lntervale thereafter~ 

3. The competent authori ties of the recei vineState 

.halllriform the persona to, whom the prov[.liIion. ot thls 

Artlcl~ apply abeut alI therl'ghts ,t o ·which they are ellgibla 

und er thess provlsions. 

4. '('he 'rights providec!: In tllll , pr:esent Artic~a' , ahall . 

be eXllrclsed In conforl'llity wl:th the laws ,and other. ;J',egl~lation R 

ot tha receiving ,St 'ata proyided .. haw ever, they ,do .not de~ogale 

llUeh rlghta; 

., , 
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Artiel. 42 

Th, competent authorltiea ot th.· recelvlng Stale shall' 

{Wornilmme· .. 1l1atelY th. consular ot!lcer ot acc1dents as .. 

,1. ruult ot whlch natlonal.7ot th ••• ndlng State dled Ol' 

{1Uff.red a.,.1ouB bod1l11n~rlel. ~ 

., 
,.. ł;:ompetent authQr1U .. ot th. ~.celving State ahall 

..w'ylmmedlately th. consular orne.r about the death 

'eI a natlonal ol the sendwr State and .hall send lree or 
I ' -
.• rge copy ol a death c.rU!1cat •• ,.. 
! . 

Artlcl. 44 

1. Th. competent authorU1 •• ol the receivlng State r . 
; eha.lllnform lmmedlat.ly the conaular o!f1cer about the 

·Iep.nlng ol th. heritag. In that Stat. ol a natlonal ot the 

•• ndlng Stat. and a180 about th, op.mng oC the herUage. 

Irrespectlve ot the cltlzenship ot a el.cedent lf a natlonal , 

I. entitled to 'this legacy a. a suce ••• or •• tatutory heir ~ 

, _l_gatee. 

2. Th, competent authorltlll ot the recelving State 
J 

.. ; ahall tak~ aU approprlat. m~asur .. p:ovlded tor In the 

lawa and other regulaUon. ol that ~t. to prot.ct the 

ll.rUage !Lnd ehall del1v.r to th. con.ular .olfic.r a copy 

'et a testament If it w •• elrawn up and aU .other lnformatlon 

pertaining to the .~erltaie. plac. ot r .. ldenc.ot. perB~n. 

\ entltled to th. heritag •• tha vaiu. and tha compolltlon ,~ , 
- et the herltage, Ineludln, payment. made pursul,nt to Bodal 

In.urance, wages, and lnsuranc. pol1cles. They ahaU 11.110 . 

\ .otlty about the dat. ol the InlUatlon ol lnheritance proceedlng. 

.. about;th. ltage ol auch proceedw,.. ... .. ' 

l. A consular otflcer IIhall b. autleDrlz:ed. wlthout 1 

\ •• need to present th. authorlsatlon. ,to upreaent dlrectl1} 

,er 'through . hl. reprea.ntatlve betor. the courtl!l or other , 

eompetent authoritle. ot the. rec.IYln, State a natlonal oC 

.. tb •• endlnr Stli. te, havLn, or elaimln, rleht to th. he.rita.g. 

la the· recaJvlng Stat •• lf ~ch naUooal hl abeent or ha, . . . / 
aot appolnted his plenlpotent!aryo 

4. A consular oUlcer shall the rlght tot . 

. al protect th. hnltage. ~nx and remove the ~eal. \ 

1indertake measure. for protectlon of the her!tage. !ndudlnc . 
l . ~ . . , .. ' ! ~. appolntment ot an admlnistrato,r ·ot the he'ritage' and ala <a " 

parlicipate In these aeUv1t1es. 

bl .alu ottł:. property composing the ' heri tage. 

~ also .th. ~otincatlon oń the dat. ot the salu. '0 that -; 

.. Ihall be able to b. pruent. . -

l. A. loon a. Inherltanc"t proceedings or other Qf.ficial 
~ " . 
'JII'0cedurela.re concluded, competent authorltles of U}e 
I . 

... ~elvln, Stat •• halllmmediately 1nform th. consu lar officer 

'.boutlt and a!ter the payment. ol the debts. charges and . 

,\ taxea ar. made •• haU transmit to hlm the heritage . Ol' heritage 

.' .tIare. ot perlon. h~· represent •• Wlth.in tree months. . 

.. lila cue when the valu. of the herltage Is incollsiderable. 

· I •• conwlar orncer .hall hav. th. rlght to ask that the property 

i .. pau.d oD to hlm. H. IIhall th.m h!lve the rlght to transmit .I 

• .At to perlona .nt!tled to lt. . . 

'o .A. eonsular officlir ·ha. th. rlght to accept, in order 
l . 
to tran.mit to the .ntltled penon •• herltage .hares and legacy 

:, 6J. to th. lI&t1onal. ol the Bendin, State, who have no permanent 

" ,..ldenc. la the rec!,lvinr Stat. al weU 'ali to accept money 

_ 6J. to th. entltled peraona on account or Indemnities, pensions. ; 
, . ' 

• .urdu. paymentl and 1nauranc. policles. 

l. Tran.miulon or 'th. property and money to the 

• .. ndln, Stat. under paragraph. 11-'1 can be carrled out only 

la compllaDo' wlth th. law. and othlT reiulatlonl or the 
I . 
~~c.lvln, Stat •• 

ArUc:l ... 

, ,1. In ca •• ot a cI.ath ór a naUonalot ths Bendillg State 

'_bo wae BOt a per'man.nt re.ld.nt ot th. r.c.lvlng Sta te. ,I 

.-bil' ńeltln, that Stat •• aU th. b.longlng. ol thede cedent 

.aU b. protectsd by th. compet.nt authoritlea ol the receiving 

!"te .• ad tran.mitt.d than to th. oon.ula'r oft1cer of the sending 

ltat. wltbClllt any .p.clal formaUU ••• · The conlular officer .' > , .. , ' 

_U pa,. ott'aU th. d.bt. Ineurred bl' tha df!.ceaaed pe'rson : 

łlurw, h11 Ita1ln th. r.ce:lvlnt aountry up to ·th. value ot ' 
/ 

, tli. recand propert7. 
~ 

•• : .~ . ;;"1 

L l'rovI.lonl ot paragraph' ot A·rUcl. 44 apply r "I~ctl.,.q to th •• ff.et. referred to In paraaraph l ol 

l łbi. ArUel .. 

," . 

• Art1al. 4S 

1. A ecmwlar ofnc:.r IhaU han the rleht to render assistanc.:' 

and aupport to ,:lrcraft of th ••• Ddw, Stata and to thelr crew 

: ~d pa •• u,n. In th. receivin, State. 

I • .A. eonsular oUicer .x'CQtlng 11.1. functlons ma:( requęd 

... I.taIMIe trom th. oompet.nt autborlt1ea ot the receiving 

'ltate In .alllD~tt~~ • . eoncernln, alrcrati~l lli. ~en,di~g St~te;1 ' 
.,..w &Ad .... eng.r. ot tho •• alroraft.· - . . 

/ 

I. A eonaular officer m~ "fi.lt th. alrcraf~ in the, , 

· rllne ot buaLn.... , .• . . . . 
. . . ... / . 
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al y.rithout infringing the r1ght. or the authoritiu ot 
. the receivini State. to examine aU ev.ents whichhave occurred' 

, .boa'rd an aircraft or the '"aending State and to accept statements 

trom the crewj 

" bl to take measure'S to provide medical treatment 

to a ' cr~w member or passenger of the aircraft and to arrang •• 

10r their r eturn to the country, 

cI ' to a~cept, draw up or' authenticate any statement 

tor any other document which in conrormity witq the laW9 ol 

! th~ sendi ng State concern-aircrafL 

., Artic1e 47 

1. If Jhe competen~ authorities of the receiv1ng 

State intend to app ly coercive measures to or ~nduct investi-
4 

gati on aboa r d a n aircraft, the competent atlthorities or the 

re cei ving Stat e s hall notify this ract to a 'consular .officer 

t o fac ilita te his presence. If for the rea son ,or an urgent 

ne~d it is impossible to notify him in advance, the competent 

~utltorities of the receiving State shall provid~ a consular 

offi ce r whith a d.etailed account or the event. 

2. 'fhe provisions of par agraph l shall be applicable 

. al so whe r e the competent authorities or the recel~ing State 

ln tend to accept ii tatements from the crew. 

::5. The provislons oC thi's Art!c~ shall not be applicable 

to r ou tine cu stoms, passport and sanitary contrbl. 

j Article 48 

1. If an aircrart of the sendlng State 1s wrecked In th. '_ 

/ rec eiving State or suffers any breakdown, the ,competent 

a uthori ti e s of the receivlng State shall1mmediately notl!y 

thi s fact to a consular oCficer. They shall also noUfy th. 

consular off icer ar the measures already taken to rescue 

the persons aboard the alrcraft, the alrc r a!t itself and other 

objects and property on board whLch be-long to the aircraft 

or for m a par t of its cargo and vihich detached from the 

air craft, 

<" 2. If in the territory of the receiving State an aircraft 

, or an object belongi ii~ to it ls foimd and ii neither Us owner ; 

n or the owne r' s representative nor the competent insuranc~ , 
a gency are able to tak e appropriate measures In order to 

secure the aircrart or the object~ a cODl;lular bfficer shaU 

be deemed authorized to take such rneasures on behalf of the 

aircraft' s owner which the owner hlmse~ would take to thL. 

' end. -, 
!. If in the territory or thereceiving 1StaŁe anobject 

l!- !ound which ls a property o! a natl,~nal of the senrling 

State and !orm.a part ot the ~argo ot a wrecked alrcrat\ 
1 ' 

. ot & third State and lf neither the owner ,of the object nor 

i 

I 
h is representative not the coinpeteńt lnsurancl agency ar. 

abteto tak e approprlate measure. In order to .ecure thl ;: . , 
object, a consular Qfficer shall be deerre d authorized to 'tak.' 

i Buch measures on behal! of the owner which,tIi. owne~ _ 
, 

, himself would taketo thil-ea4. 

ArUcIe .". 

Theprovision. ot Artic1e. 46-48 shaU be appllcabll . , 
\Inless they infringe aviation agreement the partles to whlcla, 

... are the Polish I;'eople~. Republic and the' Democratl.fł . 

'-. 

. .. 
, Republic or Afghanistan. 

ArtlcIe 5~ , 
. ;. .... 

1. The consular post may te", In the łerrHory ol the ' 

: recei vihg State fees and ' other, charge s collecUble for consular 
, , . 
se r vice s rendered, In keeping wlth the lawa and' other 

r egulatlons of the sending State. 

2. The a m ounts collected In the form 'ot the fees tOJ!" " 

the consular services specified under paragraph l .sha11 . 

'. be exempt from any t"xes and ,dut1es in the receiving State. 

PART V 

GENERAL AND FINAL PROVISIONS 

• ArUcl. 51 

The consular ófficer may p~rform any ,other iunction 

'entrusted to him by the seriding Statll unless it ts contrary 

to the laws and regulations or the receiving State. or 1t 

I d oe s not raise objections or the receivlng State, or: it 1. 

e nvisaged by the inte~national agreements blnding onth. 

t wo States. 

Ar tl cle 53 ,: 

l. Ali persons enjoying privUe ::es and lmmunities' .. 
u nder the present Convention are obliged, wlthout prejudlee 

, t o their privile ges and immunitles. , to opserve the laws 

a nd other regulations oC the recelvlng State. 

2. Consular premises shall not be used in any manner: , ' 

i nconsistent with the performance oC consular funcUons. ' 

Ar ticle 53 

~ - --~--... 

l, The pr ovislons or the present Convention shall apply also , 

,;;tS far as ' the context permita, to ihe exercise oC consular 

functions by a diploma tic mission. 

2. Ful! names oC members of the diplomatic mission 

as-;'ign ed to the consula'r division, or otherwise charged wlth 

tl'.e exercise oi consular fu nctiona. ' of the diplomatic miaslon 

lilhall be notified to the Ministry or Foreign Afb.lra or the 

recei vin'g State, or , to tl.!.e authority designated by that Minlstry .. 
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3.Me~bera ol the diplomatic misslo~ referred \0 In 

p.ragraph fsh~n r~taint.he prlvlleges and l~munil i e s v~'st~d 
In Ulem on the basi. ot their diplomatic .,tatua. 

Article 54 

L 'I'bl. Conventlon Is subject to ratlfication and shall 

enter IDto, lorce. on the thirtieth day foll~wini the date of 

exchuI' Of łb. Instrument s or ratiflcatlon which shall: 

take piu. In Warsaw. 

2. Thl. 'Convention ha. ween concluded for an 

"lnd,flnUI tlme. It may be termlnated by way of notification 

by any ot the contrading Partie.. In Buch a case. 1t ahaLl 

.xplrt In .Ix month. from' the date the notice oC termin~tioa 

. b nrved. 

Donein Kabul onJune~1984 in tw a capie s, 

.ach In the P olish. Dar i, and Engli sh langua ges , al! th ree 

texts being equally authentic. in he e~ent th~re iJ e ing any 

alsputa as to the interpretation the Engli sh text s llallpre vaiL 

t, hl. witness thereOf the. respective Plenipoten'tiaries of 

the Contracting Parties have signed the present C~nvention 

and affixed their seals thereto. 

1'01' , . ( 
}')~-' J 

'l'h(101lflCil ofState of the 

PoU.h People' a Republic' 

_...lI 

F~/~( 
The Revolutionary Council of thę ' 

Democrlltic Republic or Afghanistan 

Po zaznajomieniu się z powyższ~ konwencją Rada Panstwa uznała ją i uZnaje za słuszną zarówno w całości, 
jak i każde z postanowień w niej zawartych; oświadcza. że jest ona przyjęta, ratyfikowallfLi potwrerdzona, oraz 
przyrzeka, że będzie niezmiennie zachowywana. 

Na dowód czego wydany został akt niniejszy, 9pałrzoriy pieczęcią Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej. 

Dano w Warszawie dnia 13 grudnia 1984 r. 
~rzewodnicZllCY Rady Państwa: H. Jabłoński 

Lo I. 
Minister Spraw Zagranicmych: S! OJszowskl 
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OSWIADCZENIE .ZĄDOwli 

z dnia :lO kwietni. 1985 r. 

w Iprawle wymiany dokumentów r~tyfłkacyjnych Konwencji konsularnej ,między Polską .. Rzecząpospolitą 
Ludowlla Demokratycm4- Republiką Afganistanu, podpisanej w Kabulu dnia 11 czerwca 1984 r. 

Podaje się mniejszym do wiadomości, że zgodnie 
I; artykułem 5-4 Konwencji konlularnej między Polskłl 

Rzecząpospolitą Ludową ,a Demokratyczną Republikłl 
, AfgaJ,listanu. podpisanej w Kabulu dnia t 1 czerwca t~ r .. 
nastąpiła w Warszawie dnia 5 kwietnia 1985 r. wymian. 
dok~entów ratyfikacyjnych tej konwencji. 

Powyższa konwencja wchodzi w ż}:cie z dniem 6 maja: 
1985 r. 

Minister Spraw Zagranicznych: S. OlszowskI 
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OBWIESZCZENIE PREZESA RADY MINISTROW 
.. . 1 

z dnia 10 września 1985 r . 

• sprostowaniu błędu w ustawie o zmianie --ustawy o szkolnictwIe wy~szym. 

Na. podstawie art. 6 ust. 1 ustawy. z dnia 30 grudnia. 
1950 r. o wydawaniu Dziennika Ustaw Polskiej Ru· 
czypospolitej Ludowej i, Dziennika UrzędowegoPolskie.1 

Rzeczypospolitej Ludowej "Monitor Polski" (Dz. U. Nr 58, 
poz. 524) : w ustawie z dnia 25 lipca 1985 r, o zmianie 

ustawy o szkolnictwie wyżs'zym (Dz. U. Nr 36, poz. 161) 
prostuje się następujący błąd: wart. 1 pkt 29 zamiast po
wołania art. 46-48 powinno byćpowołani~ art. 45-48. 

Prezes Rady Ministrów: w z. Z. Messnel. 


